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English

Connect the Hardware

1 Position the antennas vertically.
Note: For some routers you need to install

the antennas manually first.

2 Insert the SIM card into the slot
until you hear a click.

3 Turn onthe router.

! @ Enjoy the Internet!

Connect your device to the
ry router (wired or wireless).

2 The default SSID and
password are printed on the
product label at the bottom
of the router.

o= o>
w =

Note: Images are for demonstration only.



English

Customize the 4G LTE Router

1
2

Make sure your computer is connected to the router (via wired or wireless).

Enter http://tplinkmodem.net or 192.168.1.1 in the address bar of a web browser. Based on the
actual web management login page: use the default admin for both username and password or
create a new password to log in.

Follow the step-by-step instructions on the Quick Setup page to complete the initial
configuration.

Note: The router can also be used (or configured) in wireless router mode for ADSL/Cable connections. For more information, please refer
to the User Guide at www.tp-link.com.

FAQ(Frequently Asked Questions)
Q1.What can | do if the login page does not appear?

- Verify that the computer is set to obtain an IP address automatically from the router.

« Verify that http://tplinkmodem.net or 192.168.1.1 is correctly entered in the web browser.
« Use another web browser and try again.

« Reboot your router and try again.

- Disable and then enable the active network adapter and try again.

Q2.What can | do if | cannot access the internet?
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English
- Verify that your SIM card is an LTE, WCDMA or GSM card.

« Verify that your SIM card is in your ISP's service area.

« Verify that your SIM card has sufficient credit.

« Check the LAN connection:

Enter http://tplinkmodem.net or 192.168.1.1 in the address bar of a web browser. If the login page does
not appear, refer to FAQ > Q1 and then try again.

« Checkyour ISP parameters:
1 Open a web browser and log in to the web management page.

2 Verify the parameters provided by your ISP are correctly entered. If the parameters are incorrect, create a
new profile with the correct parameters.

« Check the PIN settings:

1 Open a web browser and log in to the web management page.

2 Verify if PIN is required. If it is, enter the correct PIN provided by your ISP.
« Check the Data Limit:

1 Open a web browser and log in to the web management page.

2 Verify if the total used data exceeds the total allowance. If it does, correct the total allowance and set the
total used data to 0, or disable the data limit.

+ Check the Mobile Data:
1 Open a web browser and log in to the web management page.
2 Enable the mobile data to access the internet.



English
« Check the Data Roaming:

1 Confirm with your ISP if you are in a roaming service area. If you are, open a web browser and log into the
web management page.

2 Enable the data roaming to access the internet.

Q3. How to restore the router to its factory default settings?

- With the router powered on, press and hold the WPS/RESET button on the rear panel of the router until
the Power LED starts flashing. The router will restore and reboot automatically.

- Log in to the web management page of the router to restore the router to its factory defaults.

Q4.What can | do if | forget the password of the web management page?
« Refer to FAQ>Q3 to restore the router and use admin for both username and password or create a new
password to log in.
Q5. What can | do if | forget my wireless network password?

- The default wireless password is printed on the product label of the router.

- If the default wireless password has been changed, log in to the router's web management page and
retrieve or reset your password.

Note: For more troubleshooting help, please refer to FAQ on our website: https://www.tp-link.com.



Bbvnrapcku

CBbp3BaHe Ha xapayepa

1 Pasnonoxete aHTeHWTE
BEPTUKaNHO.
3abenexka: Mpu HAKoW pyTepu TpAbea MbpBO
[1a NOCTaBITe PLUHO aHTEHUTE.

2 [MocTtageTte SIM KapTaTa B C/10Ta,
[IOKaTO uyeTe LpaKBaHe.

3 Bkntouete pyTepa.

@ Hacnaxpasaiite ce

Ha MHTepHeT!

CBbpXKeTe BaLLETO YCTPONCTBO KbM
pyTepa (c kaben unm 6e3xnUHo).

MNoTpebutenckoto ume (SSID) n
naponata no nogpa3s6vipaxe ca
oTnevaTaHn Ha NPOAYKTOBMA eTUKeT
3abenesxka: [paduikiTe Ca Camo C UMOCTPALIMOHHE Lief. oToNy Ha pyTepa.




Bbbnrapckun

MNepcoHannsnpanTte 4G LTE pyTepa
1 YBepeTe ce, Ye BaLIMAT KOMMIOTHP € CBbP3aH KbM pyTepa (C Kaben nnu 6e3KmMuHo).

2 Boeepete http://tplinkmodem.net vnn 192.168.1.1 B afgpecHata feHTa Ha yeb bpay3bp. B
33aBMCMMOCT OT peasiHaTa CTPaHMLa 3a BN13aHe B yNpaBneHMeTo Mo MHTePHET: 13ron3gaiiTe no
nogpasbupaHe admin KakTo 3a NOTPeOUTENCKO 1Me, Taka 1 3a Maposa, UK Cb3alTe HOBa Mapona,
3a Aa Bnesete.

3 Crnepngante MHCTPYKUMUTE CTBIKA-NO-CTbIKa B cTpaHuuaTta Quick Setup (Bbp3a HacTpoiika), 3a Aa
13BbPLIMTE MbPBOHAYANTHOTO KOHOUIYpUpaHe.

3abenexka: PyTepbT MOXe CbLUO fja Ce U3Mon3ga (M fa ce KOHDUryprpa) B pexmnm Ha 6e3xmnueH pyTtep 3a ADSL/KabenHu Bpb3ku. 3a
[OMbAHKUTENHA MHOPMALMA, MONA BUXKTE PBKOBOACTBOTO Ha NoTpebuTtens Ha www.tp-link.com.

Y3B (YecTo 3agaBaHu BbNpOCKH)

B1. KakBO fa HanpaBesA, ako CTpaHuLaTa 3a BfM3aHe He ce noABABa?
- lNpoBsepeTte fanu KOMMIOTbPBT € HACTPOEH Aa Nosyyasa IP agpec aBToMaTMyHO OT pyTepa.
« MNposepete ganu http://tplinkmodem.net nnn 192.168.1.1 ca npaBunHoO BbBeAeHN B yeb Opay3bpa.
« M3non3eaiite apyr yeb 6pay3bp 1 OnwmTaliTe OTHOBO.
- PectaptvpanTe Bawma pyTep 1 onvTanTe OTHOBO.
« [leakTnBMpanTe 1 Cnef ToBa akTUBMPAITE aKTVBHA MPEXOB afanTep 1 OnuTaiTe OTHOBO.

B2. KakBo Aa Hampaes, ako He Moy4YaBam JOCTbM JO MHTepHeT?
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bbnrapcku

MposepeTe fanv Bawata SIM kapta e LTE, WCDMA vnn GSM kapTa.

posepeTe Aanw Bawarta SIM KapTa e B palioHa Ha yCnyriTe Ha Baluua VHTepHeT focTaBuvik (ISP).
[posepeTe fanv Bawata SIM KapTa MMa [JOCTaTbYHO KpeauT.

[posepete LAN Bpb3KkaTa:

Bueepete http://tplinkmodem.net nnv 192.168.1.1 B agpecHata neHta Ha yeb 6pay3bp. AKO CTpaHuUaTta
3a BAv3aHe He ce nodAsw, BvxkTe Y3B > B1 1 onutaite oTHOBO.

[MpoBepeTe NapameTpuTe OT BalUWA MHTEPHET AOCTaBuKK (ISP):
1 OtBopeTe yeb bpay3bp 1 BNesTe B CTpaHMLaTa 3a ynpasrexune no UHTEPHET.

2 [lNpoBepeTe fanu napameTpuTe, NPeAoCTaBeHM OT BalUWA MHTEPHET JOCTaBUVK, Ca MPABUIHO BbBEAEHM. AKO
napameTpyTe Ca HeNPaBUIHO BbBEAEHU, Cb3AaiiTe HOB MPOdUA C MPaBUHKTE NapameTpy.

MposepeTe PIN HacTponkmTe:
1 OtBopeTe yeb bpay3bp 1 Be3Te B CTPaHMLATA 33 YNPaBeHne No UHTEPHET.

2 [Mposepete ganu ce nsmncksa PIN. Ako aa, sbeegete npasunHma PIN npegocTtaseH ot Balwmna MHTEPHET
[OCTaBYMK.

[poBepeTe OrpaHNyeHreTo 3a fAaHHM:
1 OtBopeTe yeb bpay3bp 1 BfesTe B CTpaHMLATa 3a ynpasneHune no UHTepHeT.

2 [NpoBepeTe fanu 0bWO U3MNoN3BaHWUTE AaHHW HAABULIABAT OOLLO paspelleHunTe. AKO Aia, Kopuripaiite oo
pa3peLieHnTe 1 HaCTPOTe O6LLO 13MOM3BAHNTE AaHHM Ha 0, UV [ieakTUBMPaNTe OrPaHNYEHNETO 3a JaHHN.

MpoBepeTe MOOUNHUTE AaHHW:
1 OtBopeTe yeb 6pay3bp 1 Be3Te B CTPaHULATA 3a YNPaBieHre No MHTEPHET.
2 AKTVBMpaiTe MOBMAHWTE laHHW, 33 [1a MMaTe 4OCTBMN [0 MHTEPHET.



Bbbnrapckun

« MNpoBepeTe poymyHra Ha fAaHHM:

1 TloTBbPAETE C BALLNA MHTEPHET JOCTABYVK, Y€ CTe B PAOH C POYMIHT YCyri. AKO Aa, OTBOpETe yeb 6pay3bp
1 Be3Te B CTPaH1LaTa 3a ynpasneHve no MHTepHeT.

2 AKTVBYMpaNTe POYMMHIa Ha AaHHM, 33 fla NOAYyYmUTe JOCTHM O MHTEPHET,
B3. Kak fja Bb3CTaHOBA CbCTOSHMETO Ha pyTepa Ao GabpryHUTe HACTPOWKM NO
nogpasoupanHe?

[Mpvi BKNlOYEH pyTep, HaTUCHeTe 1 3aapbKTe OyToHa WPS/RESET Ha 3aiH1A naHen Ha pyTepa, JoKaTo
ceeToamoasT (LED) Ha 3axpaHBaHeTo 3anouHe fja Mura. PyTepbT Lie e Bb3CTaHOBM 1 pecTapTvipa
ABTOMATUYHO.

Bnesre B CTpaHuLaTa 3a ynpasseHyvie No MHTEPHET Ha PyTepa, 3a [ia ro Bb3CTaHOBWTE 40 habpuyHuTe
HaCTPOWIKM MO MHTEPHET.

B4. KakBo aa Hanpass, ako 3a6paBs Napoara Ha CTpaHuLaTa 3a yrpasJieHve no

NHTEPHET?
Buxte Y3B>B3 Kak fja Bb3CTaHOBWTE pyTepa, 1 13non3garTe admin 3a NoTpebuUTencKo vMe v 3a napona,
1N Cb3faliTe HoBa Napona, 3a fja Bresere.

B5. KakBo fja HanpaBs, ako 3abpaBs Nnaposiata Ha MoATa 6e3KmuHa mpexa?

[Maponata no noapasbrpaHe Ha 6e3KMYHaTA MPeXa e OTneyaTaHa Ha NPOAYKTOBWA eTUKET OTAONY Ha
pyTepa.

AKo naponarta no noupa36wpaHe Ha 6e3Xu1uHaTa Mpexa e CMeHeHa, Bne3Te B CTpaHuLaTa 3a ynpasneHne
Ha pyTepa Nno MHTEPHET, 3@ Aia NONy4nTe Unn pecetTnpare Ballata naposa.

3abenexka: 3a AOMbIHMTENHA NOMOLL MO OTCTPaHABaHe Ha NPobnemu, Mona BuxTe Y3B Ha Hawma yebcaiT: https://www.tp-link.com.
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Pfipojeni hardwaru

o= >
-

Poznamka: Obrazky jsou pouze ilustrativni.

1

Cedtina

Antény nasmeérujte vertikalné.
Poznamka: U nékterych router( musite

nejprve manudlné antény nainstalovat.

Zasurite SIM kartu do slotu,
dokud nezacvakne.

Zapnéte router.

A jste pripojeni k
internetu!

Pripojte své zafizeni k routeru
(pomoci kabelu nebo
bezdratove).

Vychozi identifikator SSID

a heslo jsou vytistény na
produktovém stitku na spodni
strané routeru.



Cestina
Nastaveni 4G LTE routeru

1 Ujistéte se, Ze je pocitac pripojen k routeru (pomoci kabelu nebo bezdratoveé).

2 Do adresniho fadku webového prohlizece zadejte http://tplinkmodem.net nebo 192.168.1.1. Podle
aktudlni prihlasovaci strdnky webové spravy: zadejte vychozi uzivatelské jméno a heslo admin nebo
vytvorte nové heslo pro pfihlasenf.

3 Postupujte podle pokynt na strdnce Quick Setup (Rychlé nastaveni) a dokoncete prvotni
konfiguraci.

Poznamka: Router muize byt také pouzit (nebo nakonfigurovan) v rezimu bezdratového routeru pro ADSL/kabelové pfipojent. Vice
informaci najdete v uzivatelské priru¢ce na webové strance www.tp-link.com.

FAQ (Nejcastéji kladené otazky)

D1. Jak mam postupovat, pokud se pfihlasovaci strdnka nezobrazi?
- Ovérte, zda je pocitac nastaven na automatické ziskanf IP adresy z routeru.

« Zkontrolujte, zda je adresa http://tplinkmodem.net nebo 192.168.1.1 ve vasem webovém prohlizeci
spravné zadéana.

« PouZzijte jiny webovy prohlizec a zkuste to znovu.
- Restartujte router a zkuste to znovu.
- Aktivujte a deaktivujte aktivni sitovy adaptér a zkuste to znovu.



Cedtina

D2. Jak médm postupovat, kdyz se nemdzu pfipojit k internetu?
« Zkontrolujte, zda typ vasi SIM karty je LTE , WCDMA nebo GSM.
« Zkontrolujte, zda se vase SIM karta nachdzi v dosahu sluzeb vaseho poskytovatele internetu.
« Zkontrolujte, zda méd vase SIM karta dostatecny kredit.
« Zkontrolujte pfipojeni LAN:

Do adresniho fadku webového prohlizece zadejte http://tplinkmodem.net nebo 192.168.1.1. Pokud se
nezobrazf prihlasovaci stranka, postupujte podle FAQ> D1 a zkuste to znovu.

« Zkontrolujte parametry uvedené poskytovatelem internetovych sluzeb:
1 Otevrete webovy prohlizec a prihlaste se na strdnku webové spravy.

2 Ovéite parametry poskytovatele internetovych sluzeb, zda jsou spravné zadany. V pfipadé, Ze jsou parametry
chybné, vytvorte novy profil se spravnymi parametry.

- Zkontrolujte nastaveni PIN:

1 Otevrete webovy prohlizec a prihlaste se na stranku webové spravy.

2 Ovéite, zda je zapotiebi PIN kéd. Pokud ano, zadejte spravny PIN kéd od poskytovatele internetovych sluzeb.
« Zkontrolujte datovy limit:

1 Oteviete webovy prohlizec a prihlaste se na strdnku webové spravy.

2 Zkontrolujte, zda celkové prenesend data nepfekrocila celkovy datovy limit. Pokud ano, zadejte novy celkovy
datovy limit a nastavte celkova pfenesend data na hodnotu 0 nebo datovy limit vypnéte.

« Zkontrolujte mobilnf data:

1 Otevrete webovy prohlizec a pfihlaste se na stranku webové spravy.



Cedtina

2 Zapnéte mobilni data pro pfistup k internetu.
« Zkontrolujte datovy roaming:

1 Ovérte u svého poskytovatele internetovych sluzeb, zda se nachazite v oblasti roamingovych sluzeb. Pokud
ano, oteviete webovy prohlize¢ a prihlaste se na stranku webové spréavy.

2 Zapnéte datovy roaming pro pfistup k internetu.
D3. Jak vratim konfiguraci routeru do jeho vychoziho tovarniho nastaveni?

« Zapnéte router, stisknéte a podrzte tlacitko WPS/RESET na zadnim panelu routeru, dokud nezacne blikat
LED kontrolka napajent. Tovarni nastaveni bude obnoveno a router se automaticky restartuje.

- Prihlaste se na stranku webové spravy routeru a obnovte vychozi tovarni nastaveni.
D4. Jak mam postupovat, kdyz zapomenu heslo pro pfihlaseni na stranku webové
spravy?

- Pro opétovné nastaveni routeru postupujte podle pokynt v FAQ>D3 a zadejte vychozi uzivatelské jméno a
heslo admin nebo vytvorte nové heslo pro pfihlaseni.

D5. Jak mam postupovat, kdyz zapomenu heslo pro bezdratovou sit?

« Vychozi heslo pro bezdrdtovou sit je vytisténo na produktovém stitku na routeru.

« Pokud bylo vychozi heslo pro bezdratovou sit zménéno, prihlaste se na stranku webové spravy routeru a
Zjistéte nebo znovu nastavte své heslo.

Poznamka: Dalsi pomoc s fesenim problému najdete v casto kladenych dotazech (FAQ) na strance: https://www.tp-link.com.
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Eesti

Uhenda riistvara

1 Paiguta antennid vertikaalselt.
Mérkus: Mone ruuteri puhul pead
koigepealt antennid kasitsi paigaldama.

2 Sisesta SIM-kaart pilusse, kuni
kuuled klépsu.

3 Ldlita ruuter sisse.

1 @ Naudi internetti!

Uhenda oma seade
ry ruuteriga (juhtmega voi
G 2 juhtmevabalt).
Vaikimisi SSID ja parool
on trikitud ruuteri pohjal
olevale etiketile.

o= o>
w =

Markus: Pildid on ainult demonstratsiooniks.



Eesti

Kohanda 4G LTE ruuterit

1
2

Veendu, et su arvuti on ruuteriga thendatud (juhtmega véi juhtmevabalt).

Sisesta veebilehitseja aadressiribale http://tplinkmodem.net voi http://192.168.1.1. Olenevalt
tegelikust veebihalduse sisselogimise lehekdljest: kasuta vaikimisi admin nii kasutajanime kui
paroolina, voi loo sisselogimiseks uus parool.

Jargi Quick Setup (kiire seadistamine) lehekdilje sammsammulisi juhiseid esialge konfiguratsiooni
teostamiseks.

Markus: Ruuterit saab juhtmevaba ruuteri reziimis kasutada ka (voi konfigureerida) ADSL-/kaablitihendusega. Lisainfo saamiseks palun
vaata kasutusjuhist aadressil www.tp-link.com.

KKK (korduma kippuvad klisimused)

K1. Mida teha, kui sisselogimise lehte ei ilmu?

- Veendu, et arvuti on médratud automaatselt ruuterist IP-aadressi hankima.

« Veendu, et veebilehitsejasse on digesti sisestatud http://tplinkmodem.net voi http://192.168.1.1.
- Kasuta teist veebilehitsejat ja proovi uuesti.

« Taaskdivita oma ruuter ja proovi uuesti.

- Lulita aktiivne vorguadapter vélja ja uuesti sisse.



Eesti
K2. Mida teha, kui ma ei saa internetti?

+ Veendu, et su SIM-kaart on LTE, WCDMA v6i GSM kaart.

« Veendu, et su SIM-kaart on teenusepakkuja vorgu teeninduspiirkonnas.
- Veendu, et su SIM-kaardil on piisavalt krediiti.

« Kontrolli LAN hendust:

Sisesta veebilehitseja aadressiribale http://tplinkmodem.net voi http://192.168.1.1. Kui sisselogimise
lehekulge ei ilmu, vaata KKK > K1 ja siis proovi uuesti.

« Kontrolli oma teenusepakkuja parameetreid:
1 Ava veebilehitseja ja logi veebihalduse lehele sisse.

2 Veendu, et teenusepakkuja antud parameetrid on 6igesti sisestatud. Kui parameetrid on valed, loo uus profiil
oOigete parameetritega.

« Kontrolli PIN seadeid:

1 Ava veebilehitseja ja logi veebihalduse lehele sisse.

2 Kontrolli, kas PIN-kood on vajalik. Kui on, sisesta oma teenusepakkuja poolt antud dige PIN.
« Kontrolli andmepiiranguid:

1 Ava veebilehitseja ja logi veebihalduse lehele sisse.

2 Kontrolli, kas kasutatud andmemaht tletab lubatud andmemahu. Kui see nii on, paranda lubatud mahtu
ja seadista kasutatud andmemaht 0 peale véi lulita andmepiirangud valja.

« Kontrolli mobiilseid andmeid:

1 Ava veebilehitseja ja logi veebihalduse lehele sisse.



Eesti

2 Lulita sisse mobiilsed andmed, et saada ligi internetile.
Kontrolli andmerandlust:

1 Kontrolli oma teenusepakkuja juure ule, kui asud randlusteenuse piirkonnas. Kui asud, ava veebilehitseja ja
logi veebihalduse lehele sisse.

2 Lulita internetti padsemiseks andmerandlus sisse.

K3. Kuidas lahtestada ruuter selle tehaseseadetele?

Sisselllitatud ruuteriga vajuta ja hoia tagapaneelil WPS/RESET nuppu all, kuni toite LED-tuli hakkab
vilkuma. Ruuter lahtestab ja taaskaivitub automaatselt.

Logi ruuteri veebihalduse lehele sisse, et Idhtestada ruuter oma tehaseseadetele.

K4. Mis saab, kui ma unustan veebihalduse lehe parooli?

Vaata KKK>K3, et Idhtestada ruuter ja kasuta admin nii kasutajanime kui paroolina voi loo sisselogimiseks
uus parool.

K5. Mis saab, kui unustan oma juhtmevaba vorgu parooli?

Vaikimisi juhtmevaba parool on trikitud ruuteri tootemérgisele.

Kui vaikimisi juhtmevaba parooli on muudetud, logi sisse ruuteri veebihalduse lehele ja saa tagasi voi
|dhtesta oma parool.

Maérkus: muude veaotsingu probleemide suhtes palun vaadake meie veebilehe KKK osa: https://www.tp-link.com.
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Hrvatski

Spajanje hardvera

1 Postavite antene okomito.
Napomena: Za neke usmjerivace morat
Cete prvo ru¢no postaviti antene.

2 Umetnite SIM karticu u utor dok
ne Cujete zvuk,klik"

3 Ukljucite usmjerivac.

1 @ UzZivajte u internetu!

Povezite uredaj s
ry usmjerivacem (zi¢anim ili
G 2 bezi¢nim putem).
Zadani SSID i lozinka tiskani
su na naljepnici proizvoda s
donje strane usmjerivaca.

o= o>
w =

Napomena: Slike sluze iskljucivo u ilustracijske svrhe.



Hrvatski

Prilagodavanje usmjerivaca 4G LTE
1 Provjerite je li racunalo povezano s usmjerivacem (Zicanim ili bezi¢nim putem).

2 Unesite http://tplinkmodem.net ili http://192.168.1.1 u adresnu traku internetskog preglednika. Na
temelju stvarne mrezne stranice prijave za upravljanje: upotrijebite zadanu rije¢ admin kao korisnicko
ime i lozinku ili stvorite novu lozinku kako bi se prijavili.

3 Slijedite navedene korake na stranici Quick Setup (Brza postava) kako biste dovrsili pocetnu
konfiguraciju.

Napomena: Usmjerivac se moze upotrebljavati (ili konfigurirati) u nacinu bezi¢nog usmjerivaca za ADSL/kabelske veze. Vise informacija
potrazite u korisnickom priru¢niku na adresi www.tp-link.com.

CPP (¢esto postavljana pitanja)

P1. Sto mogu uciniti ako se ne prikaze stranica za prijavu?

- Provjerite je li racunalo postavljeno tako da automatski dohvaca IP adresu s usmijerivaca.

« Provjerite je li adresa http://tplinkmodem.net ili http://192.168.1.1 ispravno unesena u adresnu traku
internetskog preglednika.

« Otvorite neki drugi internetski preglednik i ponovite postupak.
« Ponovo pokrenite usmjerivac i ponovite postupak.

- Onemogucite pa ponovo omogucite aktivni mrezni adapter i pokusajte ponovno.



Hrvatski

P2. Sto mogu u¢initi ako ne mogu pristupiti internetu?

Provjerite je li vasa SIM kartica LTE, WCDMA ili GSM kartica.

Provjerite je li vasa SIM kartica u podru¢ju posluzivanja vaseg pruzatelja internetskih usluga.
Provjerite ima li na vasoj SIM kartici dovoljno kredita.

Provjerite LAN vezu:

Unesite adresu http://tplinkmodem.net ili http://192.168.1.1 u adresnu traku internetskog preglednika.
Ako se stanica za prijavu u ne pojavi, pogledajte CPP > P1 i pokusajte ponovno.

Provjerite parametre pruzatelja internetskih usluga:
1 Otvorite internetski preglednik i prijavite se u mreznu stranicu za upravljanje.

2 Provjerite jesu li parametri koje ste dobili od pruzatelja internetskih usluga ispravno uneseni. Ako su
parametri netocni, stvorite novi profil s to¢nim parametrima.

Provjerite postavke PIN-a:

1 Otvorite internetski preglednik i prijavite se u mreznu stranicu za upravljanje.

2 Provjerite je li potreban PIN. Ako jest, unesite tocan PIN koji ste dobili od pruzatelja internetskih usluga.
Provjerite ograni¢enje podataka:

1 Otvorite internetski preglednik i prijavite se u mreznu stranicu za upravljanje.

2 Provjerite premasuju li ukupni potroseni podaci ukupno dopustenje. Ako premasuju, ispravite ukupno
dopustenje i postavite ukupno potrosene podatke na 0 il onemogucite ograni¢enje podataka.

Provjerite mobilne podatke:
1 Otvorite internetski preglednik i prijavite se u mreznu stranicu za upravljanje.
2 Omogucite mobilne podatke da biste pristupili internetu.



Hrvatski

« Provjerite podatkovni roaming:

1 Provjerite s pruzateljem internetskih usluga jeste li u podru¢ju pruzanja usluga roaminga. Ako jeste, otvorite
internetski preglednik i prijavite se u mreznu stranicu za upravljanje.

2 Omogucite podatkovni roaming da biste pristupili internetu.

P3. Kako vratiti izvorne tvornicke postavke usmjerivaca?

« Kada je usmjerivac ukljucen, pritisnite i drzite gumb WPS/RESET (WPS/Vrati izvorne postavke) na straznjoj
strani usmjerivaca dok LED lampica ne pocne bljeskati. Usmjerivac ¢e se automatski vratiti na izvorne
postavke i ponovno pokrenuti.

« Prijavite se u mreznu stranicu za upravljanje usmjerivac¢em kako biste vratili usmjerivac na tvornicke
postavke.
P4. Sto mogu uciniti ako zaboravim lozinku mrezne stranice za upravljanje?
- Pogledajte CPP>P3 da biste usmjeriva¢ vratili na izvorne postavke i upotrijebite rije¢ admin kao korisni¢ko
ime i lozinku ili stvorite novu lozinku da biste se prijavili.
P5. Sto mogu uiniti ako zaboravim lozinku bezi¢ne mreze?
« Zadana lozinka beZi¢ne mreze tiskana je na naljepnici proizvoda na usmjerivacu.

« Ako je zadana lozinka beZi¢ne mreZe promijenjena, prijavite se u mreznu stranicu za upravljanje
usmjerivacem i preuzmite ili vratite izvornu lozinku.

Napomena: Dodatna pomoc za rje$avanje problema nalazi se u poglaviju FAQ (CPP - Cesto postavljana pitanja) na nasem web-mjestu:
https://www.tp-link.com.
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KasakLwa

ababIKTbl XKanfay

1 AHTeHHanapap! Tik OpHANACTbIPbIHBI3.

Eckeptne: Ci3 kelibip poyTepnepre
aHTeHHanapAbl 6acbiHAa KONIMEH OpHaTYbIHbI3
Kepek.

2 leprinreHiH ecTireHiHiswe SIM-
KapTaHbl CNOTbIHA EHTi3iHi3.

3 bafaapFbiaaybiWTbl KOCbIHbI3.

UHTepHeTneH
paxaTTaHblHbI3!

©3 KypbINFbIHbI3AbI
6araapFbinaybILKa KanFaHbi3
(cblmabl Hemece CbIMCbi3).

bactankbl SSID »aHe Kynuaces
6araapFbinaybIWLThIH, TYOIHAEri
Eckeptne: CypeTTep Tek Kepcerty yiiH. )ancblpmakafasaa 6acbinFaH.
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KasakLwa

4G LTE 6afmapfbliaybiWTbl MKemaey
1 Ci3ajiH KomnbloTepiHi3 BaFaapFbinaybilLKa KanfaHFaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3 (CbIMCbI3 Hemece CbiM
apKbisbl).

2 Beb-bpay3epain mekeH:Kait *onbiHa http://tplinkmodem.net Hemece 192.168.1.1 eHrizin3. Kasipri
Beb HackapyabiH, Kipy beTiHe Heri3genreH: KonAaHywbl aTbl MEH KYNWACO3 eKeyiHe ae 6acTanKbl
admin KoaaHbIHbI3 HEMeCe KaHa Kynuaces/i KypbiHbI3.

3 Bactankbl opHatyabl b6iTipy ywin Quick Setup (Te3 opHaTty) 6eTiHaeri Hyckaynapfa bipte-bipTe
epiHi3.

Eckeprne: bafaapfbinaybil cOHAaR-aK CbiMcbI3 bafaapFbinaybiw pexkumiHae ADSL/kabenbaj Kocbinynapfa KongaHbina (Hemece

opHaTbina) anaapl. TonbIFbIpak MANIMET any YLWiH, eTiHiw, www.tp-link.com KonaaHyWbIHbIH, KeTeKwWiniriHe cyieHiHi3.

FAQ(*ui KoliblnaTbiH cypakTap)
Q1. Erep Kipy 6eTi WbIKkNaca MeH He icTei afnambiH?
+ KomnbloTep IP MeKkeH»Kaliabl aBTOMATTbl TYPAE anyFa OPHATbIIFAHbIHA KO3 XeTKi3iHi3.
- Beb 6paysepae http://tplinkmodem.net or 192.168.1.1 aypbiC eHri3inreHiHe K3 XKeTKi3iHi3.
- backa Beb bpaysepaji KONAaHbIHBI3 KaHe KalTafaH KepiHi3.
+ O3iHi3AiH baFaapFbINaybIWbIHBI3AbI KT KYKTEHI3 KoHe KalTalaH KepiHi3.

- Heni aganTepiH ewWwipin }aHe KalTa KOCbIHbI3 KaHe KalTaAaH KepiHi3.
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Q2.

KasakLwa

Erep faamatopfa Kipe aimacam MeH He icTelt anambiH?

Cizain SIM KapTahpis LTE, WCDMA Hemece GSM KapTa eKeHiHe Ke3 eTKi3iHi3.

Ci3aiH, SIM KapTaHbI3 Ci34iH FanamTop KbI3MET XEeTKi3yLWiHiH, KbI3MET KepceTy aiMafbiHAA eKeHiHe Ke3
MKETKI3iHI3.

Ci3aiH, SIM KapTaHbI34a KAXKEeTTi KapaxaT 6ap eKeHiHe Ke3 KeTKi3iHj3.

LAN KOCbINyapbl TEKCEPIHi3:

Beb 6pay3epain, mekeHxalt xonbiHa http://tplinkmodem.net Hemece 192.168.1.1 eHrisinis. Erep kipy 6eTi
welknaca, FAQ > Q1 cyieHiHi3 aHe KalTadaH KepiHi3.

O3iHi34iH fanamTop KbI3MeT XeTKi3yLiHiH OpHaTyNapblH TeKCepPiHi3:
1 Beb 6pay3epai awbin xaHe Beb 6ackapy HeTiHe KipiHi3.

2 Ci3ajiH fanamTop KbI3MET XKeTKi3yLWiHiH OpHaTynapbl AypbIC eHrisinreHiHe Ke3 »eTKisiHi3. Erep opHaTynap
KaTe 60oAca, AypbiC OPHATLINYNAPMEH aHa NPodUbAJ KacaHbi3.

PIN 6anTaynapblH TEKCepPiHi3:
1 Beb bpay3epai awwbin xaHe Beb 6ackapy beTiHe KipiHi3.

2 PIN KasKeT eKkeHiHe Ke3 »KeTKi3iHi3. Erep conait 6onca, Ci3ajiH, fanamTop Kpl3MeT XKeTKisyWiHizaeH bepinrex
nypbic PIN eHri3iHi3.

[lepeKkTepai WeKTeyai TeKcepiHi3:
1 Beb 6paysepai alwbin xaHe Beb 6ackapy beTiHe KipiHi3.

2 Yannbl KONAAHFAH AepPEKTepP anbl KeNEeMiHEeH acbipbliMaraHblHa K3 XeTKi3iHi3. Erep conait 6onca,
annbl Kenemzi Ty3eHis kaHe }annbl KonaaHFaH aepektepai O OpHaTbIHpI3, Hemece AepeKTepa
LeKkTeyai ewWipiHi3.
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KasakLwa

- Mobunbai AepeKTepai TeKcepiHi3:

Q3.

1 Beb 6pay3epai awbin kaHe Beb backapy 6eTiHe KipiHis.
2 fanamTopFa Kipy YLWiH MOBUAbA] AepeKTEPLT KOCbIHbI3.
PoymuHr aepektepai TekcepiHis:

1 ©3iHi3aiH FaNaMTOP KbI3MET XKEeTKi3yLWiHi36eH Ci3 pOyMUHT KbI3METi aliMafblH/aa eKeHiH pacTaHbi3. Erep
conai bonca, Beb bpaysepai awbin xaHe Beb backapy beTiHe KipiH,i3.

2 fanamTopfa Kipy YWiH POYMUHT AepeKTepai KOCbIHbI3.

BafgapfblnayblwTbl 6acTanKkbl 3aybITTbIK OPHaTYyNapFa Kanal KarTapyfa 6onaabl?

- Bafaapfblnaybil KOCbIbLIN TypFaHLwa apTkel naHenne WPS/RESET 6atbipmackit GYKin xapbikanosTap

Q4.

Q5.

aHFaHLWa HackIn XaHe ycTan TypbiHpI3. bafaapFblnayblll aBTOMATTbl TYPAE KanmnbiHa Keneaj aHe Kaita
KYKTeneg,.

BafaapfbinaybIlWThl 3aybITTbIK OPHATYNapFa KanTapy ywiH 6araapFeliaybiWTbiH, Beb nHTEpbeiciHe KipiHi3.

Erep meH Beb 6ackapy KynuacesiH yMbITbIMN Kasicam He icTei anambiH?

BaraapfbinaybIlWThl KanmbiHa KenTipy ywiH FAQ>Q3 cyieHiHi3 saHe KonaaHyLbl aTbl MEH KynuAces
eKkeyiHe ae admin KoNAaHbIHbI3 HEMECE Kipy YLLIH aHa KyMUACe3/i KypbIHbI3.

Erep MeH CbIMCbI3 XKeNiHiH, KYNUACe3iH YMbITbIN Kaicam He icTell anambiH?
BacTankbl CbIMCbI3 KYNMUACO3 OHIMHIH, amncbipMakarasblHAa KasblifaH.

Erep 6acTankbl CbIMCbI3 Kynuaces e3repTinreH 6oca, Ci3aiH, KynuacesiHisai KalTapy Hemece KannbiHa
KenTipy yWiH 6afaapfbinaybiluThiH BeO 6ackapy beTiHe KipiHi3.

EckepTne: BTiHiw, KOCbIMLUA KeMLINIKTePAi *Koto ManimeT yuwiH 6i3aiH 8eb caittta FAQ-re cyiteHini3: https://www.tp-link.com.
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Latviesu

Pievienojiet aparaturu

1 Novietojiet antenas vertikali.
Piezime. Daziem marsrutétajiem vispirms
ir jainstalé antenas manuali.

2 levietojiet SIM karti slota, [idz
dzirdat klikski.

3 leslédziet marsrutétaju.

! @ Lietojiet internetu!

Savienojiet ierici ar marsrutétaju
t (vadu vai bezvadu).

o= o>

Nokluséjuma SSID un parole ir
uzdrukata uz produkta etiketes
marsrutétaja apaksa.

w =
B
N

Piezime. Attéli ir paredzéti tikai demonstrésanai.

25



Latviesu
Pielagojiet 4G LTE marsrutétaju
1 Parliecinieties, vai dators ir savienots ar marsrutétaju (izmantojot vadu vai bezvadu savienojumu).

2 levadiet http://tplinkmodem.net vai http://192.168.1.1 timekla parlikprogrammas adreses josla.
Pamatojoties uz faktisko timek|a parvaldibas pieteiksanas lapu: izmantojiet nokluséto admin vardu
un paroli, vai ari izveidojiet jaunu paroli, lai pieteiktos.

3 Lai pabeigtu sakotnéjo konfiguraciju, veiciet soli pa solim Quick Setup (Atro iestatijumu lapa)
sniegtos noradijumus.

Piezime. Marsrutétaju var izmantot (vai konfigurét) bezvadu marsrutétaja rezima ADSL/kabelu savienojumiem. Plasaku informaciju, ltdzu,
skatiet Lietotaja rokasgramata vietné: www.tp-link.com.

BUJ (Biezi uzdotie jautajumi)

J1. Ko es varu darit, ja pieteiksanas lapa neparadas?

- Parbaudiet, vai dators ir iestatits, lai automatiski iegUtu IP adresi no marsrutétaja.

« Parbaudiet, vai http://tplinkmodem.net vai http://192.168.1.1 ir pareizi ievadits timekla parltkprogramma.
« Izmantojiet citu timekla parldku un méginiet vélreiz.

- Parstartgjiet marsrutétaju un méginiet vélreiz.

- Atspéjojiet un péc tam iespéjojiet aktivo tikla adapteri un méginiet vélreiz.

J2. Ko es varu darit, ja nevaru piekl|at internetam?
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Latviesu
- Parbaudiet, vai SIM karte ir LTE, WCDMA vai GSM karte.

- Parbaudiet, vai jasu SIM karte atrodas jasu interneta pakalpojumu sniedzéja pakalpojumu zona.

« Parbaudiet, vai jusu SIM kartei ir pietiekams kredits.

« Parbaudiet LAN savienojumu:

levadiet http://tplinkmodem.net vai http://192.168.1.1 timekla parlikprogrammas adreses josla. Ja
pieteiksanas lapa neparadas, skatiet BUJ > J1 un péc tam méginiet vélreiz.

- Parbaudiet sava interneta pakalpojumu sniedzéja parametrus:
1 Atveriet timekla parltku un piesakieties timekla parvaldibas lapa.

2 Parbaudiet, vai jusu interneta pakalpojumu sniedzéja sniegtie parametri ir pareizi ievaditi. Ja parametri ir
nepareizi, izveidojiet jaunu profilu ar pareiziem parametriem.

« Parbaudiet PIN jestatijumus:
1 Atveriet timekla parltku un piesakieties timekla parvaldibas lapa.

2 Parbaudiet, vai ir nepieciesams PIN kods. Ja tas ir nepieciesams, ievadiet pareizo PIN kodu, ko nodrosina jasu
interneta pakalpojumu sniedzéjs.

- Parbaudiet datu limitu:
1 Atveriet timekla parlGku un piesakieties timekla parvaldibas lapa.

2 Parbaudiet, vai kopéjie izmantotie dati parsniedz kopéjo pielaidi. Ja tas notiek, korigéjiet kopéjo pielaidi
un iestatiet kopéjos izmantotos datus uz 0 vai atspéjojiet datu limitu.

« Parbaudiet mobilos datus:

1 Atveriet timekla parltku un piesakieties timekla parvaldibas lapa.
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Latviesu
2 lespéjojiet mobilos datus, lai piek|atu internetam.
- Parbaudiet datu viesabonésanu:

1 Apstipriniet ar savu interneta pakalpojumu sniedzéju, vai esat viesabonésanas pakalpojumu zona. Ja esat,
atveriet timekla parluku un piesakieties timek|a parvaldibas lapa.

2 lespéjojiet datu viesabonésanu, lai piek|atu internetam..

J3.Ka atjaunot marsrutétaju uz ripnicas nokluséjuma iestatijumiem?

- Ja marsrutétajs ir ieslégts, nospiediet un turiet nospiestu pogu WPS/RESET (Wi-Fi AIZSARGATA
IESTATISANA/ATIESTATIT) mardrutétaja aizmuguréja paneli, lidz sak mirgot barosanas indikators.
Marsrutétajs automatiski atjaunojas un atsakas.

- Piesakieties marsrutétaja timekla parvaldibas lapa, lai atjaunotu marsrutétaju uz rapnicas nokluséjuma
iestatijumiem.
J4. Ko es varu darit, ja aizmirstu timek|a parvaldibas lapas paroli?
« Skatiet BUJ> J3, lai atjaunotu marsrutétaju un izmantotu admin lietotajvardu un paroli, vai art izveidojiet
jaunu paroli, lai pieteiktos.
J5. Ko es varu darit, ja aizmirstu savu bezvadu tikla paroli?
« Nokluséjuma bezvadu parole ir uzdrukata uz marsrutétaja produkta etiketes.

« Ja nokluséjuma bezvadu parole ir mainita, piesakieties marsrutétaja timekla parvaldibas lapa un ieladéjiet
vai atiestatiet savu paroli.

Piezime. Lai iegUtu papildinformaciju par problému novérsanu, ladzu, skatiet BUJ masu vietné: https://www.tp-link.com.
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Jrenginio prisijungimas

o o>

*
3

Pastaba: vaizdai skirti tik demonstravimui.

Lietuviy

Antenas nustatykite vertikaliai.

Pastaba: Kai kuriems marsrutizatoriams antenas
reikia jdiegti rankiniu badu.

Stumkite SIM kortele j vidy, kol
isgirsite spragteléjima.
Jjunkite marsrutizatoriy.

]
@ Mégaukites internetu!

Prisijunkite prie marsrutizatoriaus
(laidiniai ar belaidziai) naudojant
numatytajj tinklo pavadinima (SSID)
ir slaptazodj.

Siinformacija atspausdinta ant
lipduko jrenginio apacioje.
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Lietuviy

Pritaikykite marsrutizatoriaus 4G LTE nustatymus

1 Jsitikinkite, kad kompiuteris yra prijungtas prie marsrutizatoriaus (laidiniai ar belaidziai).

2 Atidarykite interneto narsykle ir jveskite adresa http://tplinkmodem.net arba 192.168.1.1 j adreso
juosta. | vartotojo vardo ir slaptazodzio laukus, jveskite admin arba sukurkite nauja slaptazodj, kad
prisijungti.

3 Sekite Zingsnj po zingsnio Quick Setup puslapyje (Greita diegimo instrukcija), kad atlikti pradine
konfigdracija.

Deémesio: Marsrutizatorius taip pat gali bati konfigaruojamas darbo rezime, kaip bevielis marsrutizatorius kad prisijungti prie ADSL /

kabelinés. Issamesné informacija, galite rasti masy internetinéje svetainéje www.tp-link.com.

Daznai uzduodami klausimai (DUK)

Q1.Ka daryti, jeigu negaliu atverti valdymo svetainés lango?
- |sitikinkite, kad kompiuterio IP adresas yra nustatytas ,automatinis”.
- [sitikinkite, kad | adreso juosta jradytas teisingas adresas http://tplinkmodem.net arba 192.168.1.1.
« Naudokite kitg narsykle ir pabandykite dar karta.
« Perkraukite savo marsrutizatoriy ir bandykite dar karta.
« 18 naujo paleiskite kompiuterio tinklo plokste ir bandykite dar karta.

Q2.Ka daryti, jeigu negaliu prisijungti prie interneto?
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Lietuviy
- |sitikinkite, kad SIM kortelé kurig naudojate yra LTE WCDMA arba GSM.

- |sitikinkite, kad jUs esate toje vietoje, kurig apima operatoriaus tinklas.

« |sitikinkite, kad ant SIM kortelés pakanka lésy.

« Patikrinkite LAN rysj:

Atidarykite interneto narsykle ir jveskite http://tplinkmodem.net arba 192.168.1.1 | adreso juosta. Jei
prisijungimo puslapis neatrodo, tai eikite  DUK> Q1 ir bandykite dar karta.

- Patikrinkite operatoriaus nustatymus:
1 Atidarykite interneto narsykle ir prisijunkite prie marsrutizatoriaus valdymo.

2 Patikrinkite, ar gautos i$ operatoriaus parametrai jvedami teisingi.Jei jie néra teisingi, sukurkite nauja profilj su
teisingais parametrais.

« Patikrinkite PIN kodo nustatymus:

1 Atidarykite interneto narsykle ir prisijunkite prie marsrutizatoriaus valdymo.

2 |sitikinkite, kad reikalingas PIN kodas. Jei taip, jveskite teisinga koda, gauta i$ operatoriaus.
- Patikrinkite duomeny perdavimo limita:

1 Atidarykite interneto narsykle ir prisijunkite prie marsrutizatoriaus valdymo.

2 Patikrinkite, ar bendras perdavimo sunaudojimas, nevirsija viso maksimalaus perdavimo. Jeigu virsija,
tai pataisykite duomenys ir nustatykite bendra perdavimo sunaudojimg 0, arba isjunkite duomeny
perdavimo limito funkcija.

- Patikrinkite duomeny perdavima:

1 Atidarykite interneto narsykle ir prisijunkite prie marsrutizatoriaus valdymo.
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Lietuviy
2 Jjunkite duomeny perdavima,kad prisijungti prie interneto.
- Patikrinkite tarptinklinio rysio duomeny perdavima:

1 Jsitikinkite, kad jUs esate toje vietoje, kur yra taikomas tarptinklinis rysys, o tada atidarykite interneto narsykle
ir prisijunkite prie marsrutizatoriaus valdymo.

2 Jjunkite tarptinklinj duomeny rysj, kad prisijungti prie interneto.

Q3. Kaip grazinti gamykline mano marsrutizatoriaus konfigaracija?

Kai marsrutizatorius jjungtas, nuspauskite WPS/RESET mygtuka esantj galiniame skydelyje tol, kol galios
lemputé pradés mirkséti. Marsrutizatorius automatiskai atstatys gamyklinius nustatymus ir bus paleistas i$
naujo.

Atidarykite interneto narsykle ir prisijunkite prie marsrutizatoriaus valdymo.

Q4.Ka a$ galiu padaryti, jei pamirau savo prisijungimo slaptazodj?

« Pereikite prie DUK>Q3, kad atstatyti marsrutizatoriaus gamyklinius parametrus, o tada jveskite numatytajj
vartotojo vardq ir slaptazodj admin, arba sukurkite nauja slaptazodj, kad prisijungti.

Q5. Ka daryti, jeigu pamirsau belaidzio tinklo slaptazodj?
« Numatytajj beladzio rysio slaptazodj galite rasti marsrutizatoriaus apacioje ant lipduko.

« Jei slaptazodis buvo pakeistas, prisijunkite prie marsrutizatoriaus valdymo, kad susigrazinti arba pakeisti
slaptazodi.

Démesio: Daugiau informacijos apie nesklandumy salinima rasite musy svetainés DUK skiltyje adresu: https://www.tp-link.com.
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Magyar

Eszkozok csatlakoztatasa

1 Allitsa az antennakat figgdleges
poziciéba.
Megjegyzés: Elsé [épésként bizonyos router-ek
esetében szlikséges manudlisan a helyikre
illeszteni az antennakat.

2 Helyezze be a SIM-kéryét a nyilasba,
amig nem hall egy kattanast.

3 Kapcsolja be a routert.

@ Maris van Internet!

3 G 2 Csatlakoztassa eszkozét a routerhez
(vezetékesen vagy Wi-Fi-vel) az
alapértelmezett Wi-Fi haldzathoz
(SSID) az alapértelmezett jelszdval,

Megjegyzés: a képek csak demonstracios célokat szolgalnak. ami a készulék a\jén talalhato.

o o>
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Magyar

A 4G LTE Router testreszabasa

1

3

Gy6z6djon meg, hogy a szamitdégépe csatlakoztatva van a routerhez (vezetékesen vagy vezeték
nélkal).

Gépelje be a http://tplinkmodem.net vagy a 192.168.1.1 cimet internet bongészéjének cimsavjaba.
Az aktudlis bejelentkezési oldal: hasznalja az alapértelmezett admin sz6t mind a felhasznalonév,
mind a jelsz6 megadasahoz, vagy adjon meg Uj jelszét a belépéshez.

Kovesse [épésrdl Iépésre a Quick Setup (Gyors beallitas) oldal utasitasait a kezdeti konfiguralaskor.

Megjegyzés: a router ADSL/Kabel modemes kapcsolat esetén Wi-Fi routerként is hasznalhaté (vagy beéllithaté). Tovabbi informacioért
tekintse meg a Felhasznaloi Utmutatét a www.tp-link.com cimen.

GY.LK. (Gyakran Intézett Kérdések)

K1. Mit tegyek, ha ha nem jelenik meg a bedllitési felllet?
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« Ellendrizze, hogy az IP-cim automatikus felvétele van-e a szamitdgépen bedllitva.
- Ellendrizze, hogy a http://tplinkmodem.net vagy a 192.168.1.1 cimet helyesen irta be a bongészé

cimsavjéba.

- Probalja meg masik webbongészével.
- Inditsa Ujra a routert, és prébélkozzon ismét.

- Tiltsa le, majd engedélyezze Ujra az éppen hasznalt hélozati kartyat.



Magyar
K2. Mit tegyek, ha nincs Internetkapcsolat?

« Ellendrizze, hogy a behelyezett SIM-kartya egy LTE, WCDMA vagy GSM kartya.
- Ellendrizze, hogy a SIM-kértya a szolgaltatdjanak vételi korzetében van-e.

« Ellendrizze, hogy medfelel6 6sszeg éll rendelkezésre a csatlakozashoz.

« Ellendrizze a LAN csatlakozast:

Gépelje be a http://tplinkmodem.net vagy a 192.168.1.1 cimet a bongész6 cimsavjaba. Ha a bejelentkezd
oldal nem jelenik meg, tekintse &t GY.LK > K1-et, és probélkozzon Ujra.

- Ellendrizze a szolgaltaté adatait:
1 Nyisson egy bongészét, és Iépjen be a bedllitasi feltletre.

2 Ellendrizze a szolgaltato altal megadott adatokat, hogy azok megfeleléek-e. Ha az értékek helytelenek, adjon
hozza egy Uj profilt a helyes adatokkal.

« Ellendrizze a PIN bedllitdsat:

1 Nyisson egy bongészét, és Iépjen be a bedllitasi feltletre.

2 Ellendrizze, hogy a PIN megadasa szlkséges-e. Ha igen, adja meg az érvényes PIN-kodot.
- Ellendrizze az adatforgalmi korlatot:

1 Nyisson egy bongészot, és [épjen be a bedllitasi feltletre.

2 Ellendrizze, hogy a felhasznalt adatmennyiség elérte-e a megengedett mértéket. Ha nem, adja meg a
rendelkezésre allé adatmennyiséget, és dllitsa be a felhasznalt értéket 0-ra, vagy kapcsolja ki az adatforgalmi
korlatot.

« Ellenérizze a mobil-internetet:
1 Nyisson egy bongészot, és [épjen be a beallitasi fellletre.
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Magyar

2 Kapcsolja be a mobil adatszolgéltatast az Internet eléréséhez.
Ellendrizze az adat roamingot:

1 Egyeztesse szolgéltatdjaval, hogy sajat szolgaltatési terlleten tartézkodik-e. Ha igen, nyisson egy bongészét,
és lépjen be a bedllitasi feltletre.

2 Kapcsolja be az adat romingot.

K3. Hogyan allithatom vissza a router alap gyari beallitasait?

Ha a router dram alatt van, nyomja meg, és tartsa benyomva a WPS/RESET gombot a router hatoldalan
addig, amig a routeren a POWER feliratt LED el nem kezd villogni. Ekkor a router visszaall a gyari
bedllitdsokra és Ujra indul.

Lépjen be a router webes bedllitasi feltletére a gyari bedllitdsok visszadllitdsdhoz.

K4. Mit tegyek, ha elfelejtettem a kezelé6fellilet belépési jelszavat?

Olvassa at a GY.I.K. > K3-at a gyari bedllitasok visszadllitdsdhoz, és hasznélja az admin szét mind a
felhasznéalonév, mind a jelsz6 megadaséhoz, vagy adjon meg Uj jelszot a belépéshez.

K5. Mit tegyek, ha elfelejtettem a vezeték nélkili haldzat jelszavat?
Az alapértelmezett jelszd a készulék aljan taldlhato.

Ha az alapértelmezett jelszot megvaltoztatta, akkor Iépjen be a router bedllitési fellletére, hogy
megtekintse vagy visszadllitsa a jelszot.

Megjegyzés: tovabbi hibaelharitasi lehetéségekért, kérjik tekintse &t a honlapon taldlhaté GY.LK-ot a https://www.tp-link.com cimen.
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Polski

Podtaczanie sprzetu

1 Ustaw anteny pionowo.

Uwaga: Niektére modele routeréw wymagaja
recznej instalacji anten.

2 Wioz karte SIM do gniazda az do
momentu, w ktérym ustyszysz
klikniecie.

3 Wigcz router.

]
@ Korzystaj z Internetu!

Potacz sie z routerem (przewodowo
t lub bezprzewodowo) uzywajac

3 G 2 domysinej nazwy sieci (SSID) oraz

hasta.

t
i

Informacje te znajduja sie na naklejce
Uwaga: Obrazy w ponizszej instrukcji maja jedynie charakter pogladowy. u spodu routera.
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Polski

Dostosuj ustawienia routera 4G LTE

1
2

Upewnij sie, ze komputer potgczony jest z routerem (przewodowo lub bezprzewodowo).

Otworz przegladarke internetowa i wprowadz http://tplinkmodem.net lub 192.168.1.1 w pasek
adresu. W pola nazwy uzytkownika i hasta wpisz admin lub utworz nowe hasto, aby sie zalogowac.
Postepuj zgodnie z instrukcjami na stronie Quick Setup (Szybka konfiguracja), aby przeprowadzi¢
wstepna konfiguracje.

Uwaga: Router moze réwniez zosta¢ skonfigurowany w trybie pracy routera bezprzewodowego do nawigzywania potgczer ADSL/
kablowych. Wiecej informacji na ten temat znajdziesz w Instrukgji uzytkownika dostepnej na stronie www.tp-link.com.pl.

Czesto zadawane pytania (FAQ)

Q1.Co moge zrobi¢, jezeli nie pojawia sie okno logowania?

« Upewnij sie, ze komputer ma ustawione automatyczne pobieranie adresu IP.
« Upewnij sie, ze w pasek adresu wprowadzony jest poprawny adres http://tplinkmodem.net lub

192.168.1.1.

- Skorzystaj z innej przegladarki internetowej i sprobuj ponownie.
- Zrestartuj router i sprobuj ponownie.

« Zrestartuj karte sieciowa komputera i sprobuj ponownie.

Q2. Co moge zrobi¢, jezeli nie mam dostepu do Internetu?
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Polski

« Upewnij sie, ze karta SIM, z ktérej korzystasz to karta LTE, WCDMA lub GSM.
« Upewnij sie, ze znajdujesz sie w miejscu objetym zasiegiem sieci operatora.
« Upewnij sie, ze na karcie SIM znajduja sie $rodki.

« Sprawd?z potfaczenie LAN:

Otworz przegladarke internetowa i wprowadz http://tplinkmodem.net lub 192.168.1.1 w pasek adresu.
Jezeli strona logowania nie wys$wietla sie, przejdz do FAQ > Q1 i sprébuj ponownie.

« Sprawd?z ustawienia parametréw operatora:
1 Otwérz przegladarke internetowa i zaloguj sie na strone zarzadzania routerem.

2 Sprawdz czy parametry otrzymane od operatora wprowadzone sg poprawnie. Jezeli nie s one poprawne,
utworz nowy profil z prawidtowymi parametrami.

« Sprawdz ustawienia kodu PIN:

1 Otwdrz przegladarke internetowa i zaloguj sie na strone zarzadzania routerem.

2 Upewnij sie, ze kod PIN jest wymagany. Jezeli tak jest, wprowadz poprawny kod otrzymany od operatora.
« Sprawdz limit transferu danych:

1 Otworz przegladarke internetowa i zaloguj sie na strone zarzgdzania routerem.

2 Sprawdz czy catkowite wykorzystanie transferu nie przekracza maksymalnego transferu catkowitego.
Jezeli przekracza, popraw dane i ustaw catkowite wykorzystanie transferu na 0 lub wytacz funkcje limitu
transferu danych.

« Sprawdz transfer danych mobilnych:

1 Otwérz przegladarke internetowa i zaloguj sie na strone zarzadzania routerem.
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Polski

2 Wiacz transfer danych, aby uzyskac¢ dostep do Internetu.
« Sprawdz roaming danych:

1 Upewnij sie, ze znajdujesz sie w miejscu objetym roamingiem, a nastepnie otwérz przegladarke internetowg
i zaloguj sie na strone zarzadzania routerem.

2 Wigcz roaming danych, aby uzyska¢ dostep do Internetu.
Q3. W jaki sposéb moge przywrdci¢ ustawienia fabryczne routera?

« Podfacz router do zasilania, a nastepnie nacisnij i przytrzymaj przycisk WPS/RESET z tytu urzadzenia do
momentu, w ktérym dioda zasilania zacznie migac. Router automatycznie przywréci ustawienia fabryczne
i zrestartuje sie.

« Zaloguj sie na strone zarzadzania routerem, aby przywrdéci¢ ustawienia fabryczne routera.
Q4. Co moge zrobi¢, jezeli zapomniatem hasta do strony logowania?

« Zastosuj sie do punktu FAQ > Q3, aby przywrocic router do ustawien fabrycznych, a nastepnie wprowadz
domysing nazwe uzytkownika i hasto lub utwérz nowe hasto, aby sie zalogowac.

Q5. Co moge zrobi¢, jezeli zapomniatem hasta do sieci bezprzewodowej?

« Domyslne hasto do sieci bezprzewodowej znajduje sie na naklejce u spodu routera.
« Jezeli hasto zostato zmienione, zaloguj sie na strone zarzadzania routerem, aby odzyskac lub zmieni¢ hasto.

Uwaga: Jezeli problem nadal wystepuje, przejdz do zaktadki FAQ na stronie: https://www.tp-link.com.

40



[NopgknoveHve ycTponcTaa

o o>

o

I'Ipmmeanme: M306pa>KeHVIF! npueefeHbl UCKNIOYUTENbHO B KayecTse nprumepa.

Pycckuin asbik

YCTaHOBWTE aHTEHHbI B
BEPTUKANBHOM NONOXEHMN.

MpumeyaHwe: [1na HeKOTOpbIX POYTEPOB Bam
CHauana notpebyeTca yCTaHOBWTb aHTEHHbI

BPYUYHYIO.
Bcrasere SIM-KapTy B CnoT o
LenyKa.

BknioumTe Ball MapLupyTm13aTop.

WNHTepHeT rotos K
MCMoNb30BaHuIo!
[opgkniounTe Balle YyCTPOWCTBO K

MapLwpyTH3aTopy (MO NPOBOAHOMY
1Ny 6eCnpPOBOAHOMY MOAKIIOUEHNIO).

Mma cetn (SSID) 1 napons no
YMOJUaHWIO yKa3aHbl Ha Hakmenke Ha
HKHEN MaHen MapLipyT13atopa.
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Pycckni asbik

HacTpoiTe 4G LTE mapwpyTnsatop
1 Ybeamutech, YTo KOMMbIOTEP MOAKMIOUEH K MapLIPYTU3aTOPY (MO MPOBOAHOMY MM 6eCPOBOAHOMY
NOAKOYEHMIO).

2 Beepure http://tplinkmodem.net nnn 192.168.1.1 B agpecHoit cTpoke Beb-6pay3epa. CornacHo
aKTyanbHoW Beb-CTpaHyiLe ynpasneHna: UCNonb3yinTte 1Ma nonb3osatens (@dmin) v napons (@dmin)
VN1 CO3fjaiiTe HOBbIV MapOSb ANA BXOAA.

3 CnepynTe NoLaroBbiM MHCTPYKLMAM Ha cTpaHuue Quick Setup (BbicTpas HacTpolika) ana
3aBEpLUEHNA HACTPOVIKN.

Mpumeyarwie: [laHHbIN MapLIPyTU3aTOP MOXET UCNONb30BaTLCA (UMK ObiTb HACTPOEHHbIM) B peXMMe 6eCnpOBOJHOMO MapLIpyT3aTopa
[ns coefnHerns yepes ADSL nnu Kabenb. [1ns AONONHUTENBHOM MHPOPMALMK, CMOTPUTE PYKOBOACTBO MOMb30BaTENS Ha CalTe www.tp-
link.com.

FAQ (HACTO 3AAOABAEMBIE BOIMPOCbI)

B1. Yto penatb, ecnv OKHO BXofa He OTKpbiBaeTcA?

- Y6egutech, uTobbl B HACTPOWKax Balero KommbioTepa 6bi10 ykasaHo "Monyuntb IP-agpec aBTomMatnyeckm'”.
« Y6eputecs, uto Bbl BBenv BepHo http://tplinkmodem.net vnn 192.168.1.1 B cTpoky bpay3epa.

- lNonpobyiTe ncnonb3osatb APYron Beb-6pay3ep v NOBTOPUTE NOMBITKY.

- lNepe3sarpyswTe Ball MapLIPyTV3aTOP ¥ NOBTOPUTE MOMBITKY.

« OTKNIOUMTE, 3aTEM CHOBA BKIOYMTE CETEBOW afanrtep. 3aTem MOBTOPUTE MOMbITKY.
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B2.

Pycckuin asbik

Yro penatb, ecniv y MeHa nponan goctyn K ViHtepHeT?

Y6eamTech, UTo Bbl ncnonbayeTe SIM-kapTy ctaHaapTa LTE, WCDMA vnun GSM.

Y6enuTecs, YTo Bbl MCMONb3yeTe SIM-KapTy B 30He JeliCTBIA Ballero NoCTaBLvKa MIHTepHeT-ycnyr.
Ybenutecs, uto Ha SIM-KapTe OCTAaTOUHO CPEACTB.

[poBepbTe NogKIoyYeHre No NOKaNbHOM CeTu:

BeepunTe B apgpecHyto cTpoky http://tplinkmodem.net vnn 192.168.1.1. B cnyyae ecnv okHO BXxofa He
nossnaetca, cmotpute FAQ > B1, nocne yero noBTopuTe NOMBITKY.

[MposepbTe napameTpbl NOCTaBLUMKa VIHTepHeT-ycnyr:
1 Otkpoiite Beb-Opay3ep v BoMaWTe B BEO-YTUANTY HACTPOWKM.

2 [posepbTe, NPaBUIbHO 1 Bbl YKa3anu napameTpbl NOCTaBLmnka VIHTepHeT-ycnyr. B cnyyae, ecnv napameTpbl
yKa3aHbl HeBepHO, co3/jaliTe HOBLIV MPOPGKNb C BEPHBIMU MapaMeTpamm.

MposepbTte HacTponkm PIN:
1 Otkpolite Beb-6pay3ep v BOMAWTE B BEO-YTUANTY HACTPOKM.

2 YnoctoBepbTech, Tpebyetca nm PIN. Eciu aa, 1o ykaxwTe BepHbiii PIN, npefocTasneHHbIi Baliim
NOCTaBLWMKOM VIHTepHET-yCnyr.

Mposepbte Data Limit (JTumnT Tpaduka):
1 OTKpoiiTe BEO-6pay3ep 1 BONAWTE B BEG-YTUIUTY HACTPOMKM.

2 [posepbTe, He MPeBbIWAET I 3HaYeHKe Bcero ncnonb3osaHo napameTp Beero goctynHo. Ecin
npeBbILWaeT, 3MeHWTe NapameTp Bcero focTynHo v ykaxuTte 0 Ana napameTpa Bcero Mcnonb3osaHo nim
oTKounTe JIMMUT TpaduKa.

Mposepbte Mobile Data (Mepeaava AaHHbIX)
1 Otkpoiite BeG-6pay3ep 1 BOMgNTe B BEG-YTUIUTY HACTPOWKM.

43



Pycckni asbik

B3.

B4.

B5.

2 BkntoumTe nepefady AaHHbIX, 4TOObI NOMYUNTb AOCTYN K VIHTEPHET.
poBepbTe POYMUHT AAHHbIX:

1 YTOYHUTE Yy BalLero nocTaBLUyMKa VIHTEPHET-yCnyr, HaXOAUTECH 1 Bbl B 30HE POyMUHra. ECvt fia, TO OTKpoliTe
Be6-Opay3sep 1 BOMAUTE B BEO-YTUNUTY HACTPOWKM.

2 Bkniounte POYMWHI AaHHbIX, 4TOObI nonyynTb AOCTYN K MHTepHeT.

Kak BOCCTaHOBUTb 3aBOACKME HaCTpOIZKI/I MapLupyTVl3aTopa?

He oTkntouas nutaHua, HaxkmmTe 1 yaepxmvsaite kHonky WPS/RESET Ha 3aaHe naHenu, moka HAMKaTop
NUTaHWA He HaYHET M1raTb. MapLupyTr3aTop nepe3arpy3unTca aBTOMaTUUeCKN.

Bowgnte B BEO-yTUNANTY HACTPOMKN MapLLPyT13aTOPa, YTOObI BOCCTAHOBUTbL 3aBOACKME HACTPOMKM
yCTPOWCTBA.

Yto fenatb, ecnu A 3a6bin Naponb ynpasneHns?

BoccTaHoBWTe 3aBOACKME HaCTPOMKM MapLupyTn3atopa (FAQ > B3), nocne yero Bbl CMOXeTe MCNOb30BaTh
1MA Nonb3osatensa (@dmin) 1 napons (@dmin) nnn co3aatb HOBbIV NAPOSb ANA BXOAA.

Yto fenatb, ecnu A 3abbin naponb 6ecnpoBogHoO ceTn?

[Maponb 6ecnpoBOAHON CETU MO YMONYAHMIO YKa3aH Ha HaKMeike Ha HXKHEN NaHenn yCTpoCTga.

Ecnu Bbl M3MEHWAM Naposb 6eCnpoBOAHON CETU MO YMOMUaHMIO, BOMAMTE B BEG-YTUANTY HACTPOIKM, YTOOBI
Y3HaTb UK COPOCUTL NAPOSb.

MpumMeyaHvie: [1nA BbIABNEHNA 1 YCTPaHEHWA HEWCNPABHOCTel noceTuTe Haw caiT: https://www.tp-link.com/ru/fags.html.



Roména

Conectarea Dispozitivului

1 Pozitioneazd antenele vertical.

Noté: Pentru anumite routere trebuie sa instalezi
manual antenele.

2 Impinge cartela SIM in slot pana
cand auzi un click.

3 Porneste routerul.

Navigare placuta pe
Internet!

Conecteaza dispozitivele tale la
router (prin cablu sau wireless).
SSID-ul implicit si parola sunt
tipdrite pe eticheta de pe spatele
routerului.

Nota: Imaginile au caracter informativ.
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Roméana

Personalizare Router 4G LTE

1 Asigura-te cd ai conectat computerul la router (prin cablu sau wireless).

2 Introdu http://tplinkmodem.net sau 192.168.1.1 in bara de adrese a unui browser web. La
autentificarea in pagina de management web, utilizeaza credentialele implicite admin pentru
numele de utilizator si pentru parold sau creeaza o noud parold pentru autentificare.

3 Respecta instructiunile pas cu pas din pagina Quick Setup (Configurare Rapida) pentru a finaliza
configurarea initiala.

Nota: Routerul poate fi folosit (sau configurat) in modul router wireless pentru conexiuni cu modem ADSL sau Cablu. Pentru mai multe
informatii te rugam sa consulti ghidul de utilizare de pe www.tp-link.com.

Intrebari frecvente (FAQ)

1. Ce pot face daci pagina de autentificare nu este afisata?

« Asigura-te cd ai configurat computerul sa obtind o adresa IP in mod automat de la router.

« Asigurd-te ca adresa http://tplinkmodem.net sau 192.168.1.1 este introdusd corect in bara de adrese a
browserului web.

« Foloseste un alt browser web si incearcd din nou.
« Reporneste routerul si incearcd din nou.

- Dezactiveaza si reactiveaza adaptorul de retea utilizat si incearca din nou.
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2.

Roména
Ce pot face daca nu pot accesa Internetul?

Asigura-te ca ai o carteld SIM LTE, WCDMA sau GSM.
Asigura-te ca esti in aria de acoperire a ISP-ului de la care ai cartela SIM.
Asigura-te ca exista suficient credit pe cartela SIM.

Verificare conexiune LAN:

Tasteazd http://tplinkmodem.net sau 192.168.1.1 in bara de adrese a unui browser web. Daca pagina de
autentificare nu este afisatd, consulta FAQ > [1 apoi incearca din nou.

Verifica parametrii de conectare de la ISP:
1 Deschide un browser web si autentifica-te in pagina de management web.

2 Asigura-te cd informatiile furnizate de ISP sunt introduse corect. Dacd acestea sunt incorecte, creeaza un
profil nou cu datele corecte.

Verifica setdrile PIN:

1 Deschide un browser web si autentifici-te in pagina de management web.

2 Verifica daca PIN-ul este necesar. Dacd este necesar, introdu PIN-ul corect furnizat de ISP.
Verifica limita de date:

1 Deschide un browser web si autentifica-te in pagina de management web.

2 Verifica daca totalul datelor utilizate depaseste totalul datelor permise. Daca depaseste, modifica totalul
datelor permise si seteaza valoarea totald a datelor utilizate la O sau dezactiveaza limitarea de date.

Verifica datele mobile:
1 Deschide un browser web si autentificd-te la pagina de management web.
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Roméana

Nota:

48

2 Activeaza datele mobile pentru a accesa Internetul.
Verificare roaming date:

1 Confirma cu ISP-ul dacé esti intr-o zona cu acoperire de servicii roaming. Daca esti, deschide un browser web
si autentifica-te in pagina de management web.

2 Activeazd roamingul de date pentru a accesa Internetul.

Cum revin la setarile implicite din fabrica ale routerului?

Cu routerul pornit, apasé si mentine apasat butonul WPS/RESET de pe panoul din spate al routerului, pana
cand LED-ul Power se aprinde intermitent. Routerul se va reseta la setarile din fabrica si va reporni.

Autentifica-te in pagina de management web a routerului pentru a restaura routerul la setarile implicite
din fabrica.

Ce pot face daca am uitat parola paginii de management web?

Consultd FAQ>13 pentru a reseta routerul si utilizeaza admin pentru numele de utilizator si pentru parold
sau creeaza o noud parold pentru a te autentifica.

Ce pot face dacd am uitat parola retelei wireless?
Parola wireless implicitd este tiparita pe eticheta de pe spatele routerului.

Dacé parola wireless implicita a fost modificata, autentificd-te in pagina de management web a routerului
pentru a vizualiza sau pentru reseta parola.

Pentru mai multe informatii de diagnosticare, te rugdm sa accesezi sectiunea FAQ de pe websiteul nostru: https://www.tp-link.com.



Zapojenie hardvéru

Poznamka: Obrazky maju iba ilustracny charakter.

Slovencina

Antény nastavte do zvislej polohy.

Poznamka: V pripade niektorych smerovacov je
potrebné najprv manuélne nainstalovat antény.

Zalozte SIM kartu do zasuvky, kym
nebudete pocut kliknutie.

Zapnite router.

@ Uzite si svoj Internet!

Pripojte svoje zariadenie k routeru
(drotovo alebo bezdrotovo).

Predvolené SSID a heslo je
vytlacené na stitku produktu na
spodnej ¢asti routera.
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Slovencina

Nastavenie 4G LTE routera

1 Ubezpecte sa, Cije vas pocitac pripojeny k routeru (drotovo alebo bezdrétovo).

2 Zadajte http://tplinkmodem.net alebo 192.168.1.1 v policku pre adresu vo webovom prehliadaci.
Podla aktudlnej prihlasovacej stranky webovej spravy: pouZite predvolené admin pre pouzivatelské
meno a heslo alebo vytvorit nové heslo pre prihlasenie.

3 Postupujte podla instrukcif krok-po-kroku na stranke Quick Setup (Rychle nastavenie) pre
dokoncenie pociatocnej konfiguracie.

Poznamka: Router sa moze tiez pouzit (alebo nakonfigurovat) v rezime bezdrétového routeru pre ADSL/kablové pripojenia. Pre viac

informécif si pozrite, prosim Pouzivatelsku prirucku www.tp-link.com.

Casto kladené otazky

Otézka ¢.1. Co mam robit, ak sa nezobrazi prihlasovacia stranka?
- Skontrolujte, ¢i je pocitac nastaveny na ziskanie IP adresy z routera automaticky.
- Skontrolovat, ¢i je http://tplinkmodem.net alebo 192.168.1.1 spravne zadané vo webovom prehliadaci.
« PouZite iny webovy prehliadac a skuste znova.
« Restartujte vas router a skuste znova.
« Deaktivujte a znovu aktivujte sietovy adaptér a skuste znova.

Otézka ¢.2. Co mam robit, ak nemam pristup na internet?
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Slovencina
« Skontrolujte, ¢i je vasa SIM karta LTE, WCDMA alebo GSM.

« Skontrolujte, ¢i sa vasa SIM karta nachadza v oblasti poskytovania sluzby vasho poskytovatela internetovych
sluzieb (ISP).

« Skontrolujte, ¢i sa na vasej SIM karte nachadza dostatocny kredit.

« Skontrolujte pripojenie LAN siete:

Zadajte http://tplinkmodem.net alebo 192.168.1.1 v policku pre adresu vo webovom prehliadaci. Ak sa
prihlasovacia strdnka nezobrazi, pozrite si Casto kladené otdzky -> Otézka ¢. 1 a skuste znova.

- Skontrolujte parametre vasho poskytovatela internetovych sluzieb (ISP)
1 Otvorte webovy prehliadac a prihlaste sa na stranku webovej spravy.

2 Skontrolujte, ¢i su parametre poskytnuté vasim ISP sprévne zadané. Ak sU parametre nespravne, vytvorte si
novy profil so spravnymi parametrami.

« Skontrolujte PIN kod:

1 Otvorte webovy prehliadac a prihlaste sa na stranku webovej spravy.

2 Skontrolovat, ¢i sa vyzaduje PIN. Ak je, zadajte spravne PIN poskytované vasim ISP.
- Skontrolujte datovy limit:

1 Otvorte webovy prehliadac a prihlaste sa na stranku webovej spravy.

2 Skontrolujte, ¢i celkovo vyuzité data neprekracuju celkovy povoleny limit. Ak éno, opravte celkovy
povoleny limit nastavte celkové pouzité data na 0 alebo deaktivujte datovy limit.

« Skontrolujte mobilné data:

1 Otvorte webovy prehliadac a prihlaste sa na stranku webovej spravy.
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Slovencina

2 Aktivujte mobilné data pre pristup k Internetu.
- Skontrolujte datovy roaming:

1 Potvrdte si so svojim ISP, ¢i ste v oblasti pokrytia roamingovej sluzby. Ak ste, otvorte webovy prehliadac a
prihldste sa na stranku webovej spravy.

2 Aktivujte mobilny ddtovy roaming pre pristup k Internetu.

Otézka ¢.3. Ako obnovim predvolené nastavenia routera od vyroby?

« Pri zapnutom routeri stlacte a podrzte tlacidlo WPS/RESET na zadnom paneli routera, kym kontrolka LED
napdjania za¢ne blikat. Router sa automaticky obnovi a automaticky rebootuje.

« Prihlaste sa na webovej stranke pre spravu routera, kde mézete obnovit tovarenské nastavenia routera.

Otazka ¢.4. Co mam robit, ak zabudnem heslo stranky pre webovu spravu?

« Pozrite si FAQ>Q3 pre obnovenie routera a pouzite admin pre pouZivatelské meno a heslo alebo vytvorte
nové heslo pre prihlasenie.

Otézka ¢.5. Co mdzem robit, ked' zabudnem heslo do bezdrétovej siete?
« Predvolené heslo pre bezdrotovu siet je vytlacené na produktovom Stitku routera.

« Ak bolo predvolené heslo pre bezdrotovu siet zmenené, prihlaste sa na webovd stranku pre spravu na
obnovenie alebo reset hesla.

Poznamka: Pre viac informécii o pomoci pri odstrafiovani portch, si pozrite, prosim, Casto kladené otdzky na webovej strénke:
http://www.tp-link.com.
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Slovenski

Prikljucitev strojne opreme

1 Antene postavite vertikalno.
Opomba: Na nekatere usmerjevalnike
boste morali najprej rocno namestiti
antene.

2 Vdenite SIM-kartico v rezo,
dokler ne zaslisite klik.
3 Vklopite usmerjevalnik.

Zelimo vam prijetno
uporabo interneta!
Napravo povezite z
usmerjevalnikom (Zi¢no ali
brezzi¢no).

o= o>

w =
B
N

Privzeta SSID in geslo sta
natisnjena na oznaki izdelka
Opomba: Slike so samo za prikaz. nadnu usmerjevam]ka
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Slovenski

Prilagajanje usmerjevalnika 4G LTE

1
2

3

Zagotovite, da je vas racunalnik povezan z usmerjevalnikom (Zi¢no ali brezzi¢no).

V naslovno vrstico brskalnika vnesite http://tplinkmodem.net ali http://192.168.1.1. Na osnovi
dejanskega okna za spletno upravljanje ob prijavi uporabite privzet admin za ime uporabnika in
geslo, ali pa za prijavo ustvarite novo geslo.

Za izvedbo zacetne konfiguracije sledite navodilom na strani Quick Setup.

Opomba: Usmerjevalnik (¢e je konfiguriran) je mogoce uporabiti tudi v nacinu brezzicnega usmerjevalnika za povezave ADSL/kabelske
povezave. Za ve¢ informacij se prosimo obrnite na vodic za uporabnike na www.tp-link.com.

FAQ (pogosta vprasanja)

V1: Kaj lahko naredim, ce se stran za prijavo ne pojavi?

- Prepricajte se, da je racunalnik nastavljen na samodejno pridobivanje IP-naslova od usmerjevalnika.
- Preverite, ali je naslov http://tplinkmodem.net ali http://192.168.1.1 pravilno vnesen v brskalnik.

« Uporabite drug spletni brskalnik in poskusite ponovno.

« Ponovno zaZenite usmerjevalnik in poskusite ponovno.

- Ponovno onemogocite, nato pa omogocite omrezni vmesnik v uporabi in poskusite znova.

V2: Kaj lahko storim, ¢e nimam internetnega dostopa?
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Slovenski
Preverite, ali je vasa SIM-kartica znotraj vasega obmocja storitev ISP
Preverite, ali ima vasa SIM-kartica dovolj kredita.

Preverite povezavo LAN:

V naslovno vrstico brskalnika vnesite http://tplinkmodem.net ali http://192.168.1.1. Ce se ne pojavi stran
za prijavo, se obrnite na pogosta vprasanja - V1 in poskusite znova.

Preverite vase parametre ISP:
1 Odprite spletni brskalnik in se prijavite na stran za spletno upravljanje.

2 Preverite, ali ste pravilno vnesli parametre, ki jih ponuja vas ISP. Ce parametri niso pravilni, ustvarite nov profil
s pravilnimi parametri.

Preverite nastavitve PIN:

1 Odprite spletni brskalnik in se prijavite na stran za spletno upravljanje.

2 Preverite, ali je potreben PIN. Ce je, vnesite pravilni PIN, ki ga zahteva vas ISP
Preverite omejitev podatkov:

1 Odprite spletni brskalnik in se prijavite na stran za spletno upravljanje.

2 Preverite, ali v celoti uporabljeni podatki presegajo dovoljeno koli¢ino. Ce jo, prilagodite celotno
dovoljeno koli¢ino in nastavite celotno porabo podatkov na 0, ali pa onemogocite omejevanje
podatkov.

Preverite podatke na mobilnem telefonu:
1 Odprite spletni brskalnik in se prijavite na stran za spletno upravljanje.
2 Omogocite podatke na mobilnem telefonu za dostop do interneta.
Preverite podatkovno gostovanje:
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Slovenski

1 Pri svojem ISP preverite, ali ste na obmoc¢ju storitev gostovanja. Ce ste, odprite spletni brskalnik in se prijavite
na stran za spletno upravljanje.

2 Omogocite podatkovno gostovanje za dostop do interneta.

V3: Kako usmerjevalnik obnovim na tovarniske nastavitve?

+ Ob vkloplienem usmerjevalniku pritisnite in drzite gumb WPS/RESET na zadnji plos¢i, dokler ne za¢ne
utripati dioda za vklop. Usmerjevalnik se bo samodejno ponovno naloZil in se ponovno nastavil.

« Za ponastavitev usmerjevalnika na privzete tovarniske nastavitve se ponovno prijavite v okno za spletno
upravljanje in vrnite usmerjevalnik na tovarniske nastavitve.

V4: Kaj naj storim, ¢e pozabim geslo za prijavo v okno za spletno upravljanje?
« Obrnite se na V3 med pogostimi vprasanji za ponovno nastavitev usmerjevalnika in za uporabo skrbnika
tako za uporabnisko ime kot geslo, ali pa ustvarite novo geslo za prijavo.

V5: Kaj lahko storim, ¢e pozabim svoje geslo za brezzi¢no omrezje?
« Privzeto geslo za brezzi¢no omreZje je natisnjeno na oznaki usmerjevalnika.

- Ceje privzeto brezzi¢no geslo spremenjeno, se prijavite na spletno stran usmerjevalnika in ponovno
pridobite ali ponovno nastavite vase geslo.

Opomba: Za ve¢ pomoci pri resevanju tezav se prosimo obrnite na pogosta vprasanja na vasi spletni strani: https://www.tp-link.com.

56



Srpski jezik/Cpncku jesnk

Povezite opremu

1 Postavite antene vertikalno.
Napomena: Za neke tipove rutera,potebno je
da prvo montirate antene rucno.

2 Ubacite SIM karticu u slot dok ne
klikne.

3 Ukljucite ruter.

@ UZivajte u internetu!

Povezite Vas uredaj sa ruterom
(Zicno ili beZicno).
Podrazumevani SSID i lozinka
su odstampani na nalepnici na
Napomena: Slike sluze samo u demonstrativne svrhe. poledini rutera.
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Srpski jezik/Cpncku jesnk

Podesite 4G LTE ruter

1
2

Proverite da li je Vas racunar povezan sa ruterom (Zi¢no ili bezi¢no).

Unesite http://tplinkmodem.net ili 192.168.1.1 u adresno polje Vaseg pretrazivaca. Na stranici za
pristup ukucajte: podrazumevano admin za korisnicko ime i lozinku ili napravite novu lozinku za
pristup.

Pratite postupno uputstvo na stranici Quick Setup (brzo podesavanje) da biste zavrsili pocetno
podesavanje.

Napomena: Ruter moze da se koristi (ili podesi) u bezicnom ruter modu za ADSL/kablovske veze. Za dodatne informacije pogledajte
korisni¢ko uputstvo na www.tp-link.com.

FAQ(Cesto postavljana pitanja)

P1. Sta da uradim ako se ne pojavi stranica za pristup?

- Proverite da li je racunar podesen da automatski dobija adresu od rutera.

« Proverite da li je http://tplinkmodem.net ili 192.168.1.1 ta¢no upisano u pretrazivacu.
« Pokusajte sa drugim pretrazivacem.

- Iskljucite i ukljucite ruter i pokusajte ponovo.

- Iskljucite i ukljucite mreznu kartu na racunaru i pokusajte ponovo.

P2. Sta da uradim ako ne mogu da pristupim internetu?
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Srpski jezik/Cpncku jesnk
Proverite da li je Vasa SIM kartica LTE, WCDMA ili GSM kartica.

Proverite da li je Vasa SIM kartica u dometu operatera.

Proverite da li imate dovoljno kredita na Vasoj kartici.

Proverite LAN vezu:

Ukucajte http://tplinkmodem.net ili 192.168.1.1 u adresno polje Vaseg pretrazivaca. Ako se stranica za
pristup ne pojavi, pogledajte FAQ>P1 i pokusajte ponovo.

Proverite parametre provajdera:
1 Otvorite pretrazivac i pristupite stranici za podesavanje.

2 Proverite da li su parametri provajdera ta¢no uneti. Ako su parametri netacni, napravite novi profil sa tatnim
podacima.

Proverite podesavanja PIN-a:

1 Otvorite pretrazivac i pristupite stranici za podesavanje.

2 Proverite da li je potreban PIN. Ako jeste, unesite tacan PIN koji ste dobili od provajdera.
Proverite ogranicenje koli¢ine podataka:

1 Otvorite pretrazivac i pristupite stranici za podesavanje.

2 Proverite da li ste prekoracili dozvoljenu koli¢inu podataka. Ako jeste, promenite vrednost na 0 ili
iskljucite ogranicenje koli¢ine podataka.

Proverite prenos podataka preko mobilne mreze:
1 Otvorite pretrazivac i pristupite stranici za podesavanje.
2 Uklju¢ite prenos podataka preko mobilne mreze da biste pristupili internetu.
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Srpski jezik/Cpncku jesnk
« Proverite prenos podataka u romingu:

1 Proverite sa Vasim operaterom da li ste u romingu. Ako jeste, otvorite pretrazivac i pristupite stranici za
podesavanje.

2 Ukljucite prenos podataka u romingu da biste pristupili internetu.

P3. Kako da vratim ruter na fabricka podesavanja?

Dok je ruter ukljucen, pritisnite i drzite WPS/RESET dugme na zadnjoj strani rutera dok Power LED ne
pocne da trepce. Ruter ¢e automatski vratiti podesavanja i ponovo se pokrenuti.

Pristupite stranici za podesavanje rutera da biste ga vratili na fabri¢ka podesavanja.

P4. Sta da uradim ako zaboravim lozinku stranice za pode$avanje?

Pogledajte FAQ>P3 kako da vratite ruter na fabricka podesavanja i koristite admin kao korisnicko ime i
lozinku ili napravite novu lozinku za pristup.

P5. Sta da uradim ako zaboravim lozinku bezZi¢ne mreze?

Podrazumevana lozinka beZi¢ne mreze je odstampana na nalepnici na poledini rutera.

Ako je podrazumevana lozinka promenjena, pristupite stranici za podesavanje rutera da biste procitali ili
promenili Vasu lozinku.

Napomena: Za detaljniju pomo¢ u otklanjanju problema pogledajte FAQ na nasoj internet stranici: http://www.tp-link.com.
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YKpaiHCcbKa MoBa

MigkntoyeHHA AnapaTHoOro 3abe3sneyeHHsA

MpumiTka: 306paxeHHs Npr3HaYeHi Nuwe AN AeMOHCTPALLT.

BCTaHOBITb aHTEHM BEPTMKANBbHO.

MpumiTKa: Y feakrx MapLupyT1satopax sam
HeOﬁXiﬂHO CMOYaTKy BCTAHOBUTU aHTEHW

BPYUYHY.
BcTasTe SIM KapTy y ClOT O 3BYKY
"Knik".

YBIMKHITb Balll MapLupyTv3aTop.

@ Haconopxywtech IHTepHeTOM!

[MigKMouiTs BalW NPUCTPI A0
MapLpyT13aTopa (pOTOBKM UM
6€34POTOBMM CNOCOOOM).

SSID Ta naponb 3a 3aMOBYYBaHHAM
HaApyKOBaHi Ha CTIKepi Ha HWXHI
CTOPOHI MapLupyTM13aTopa.
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YKpaiHcbKa MoBa

HanawTtyBaHHA 4G LTE MapwpyTn3atopa

1

lNepeKoHanTech, o KoMM'loTep Mif'€AHaHO A0 MapLIpyTH3aTopa (APOTOBMM Ui 6e3pOTOBIUM
Crnocobom).

BeeniTb http://tplinkmodem.net un 192.168.1.1 B agpecHoMy paaky Be6-6pay3epa. Ha ctopiti
aBTopw3aLlii 4O BeO KepyBaHHA: BUKOPUCTalTe Maposb Ta iM'A KOPMCTyBaYa 3a 3aMOBUYBaHHAM
admin, un CTBOPITb HOBI NAPONb 4N1A BXOAY.

Kpok 3a KpokoMm JOTpUMYyTeCh IHCTPYKLi Ha cTopiHui Quick Setup (LUBuake HanawTtyBaHHsA), Ana
3aBepLUeHHs NPOLeCy MOYaTKOBOrO HaNalTyBaHHA.

MpumiTka: MapLupyTr3aTop MOXe BUKOPVCTOBYBATUCH B PEXWMI Be31pOTOBOrO MaplpyTusatopa Ana ADSL/kabenbHux nigkniodeHs. [nsa
6inblu AeTanbHol iHpopmaLii, byab nacka, 3BePHITLCA 4O KEPIBHMLTBA KOPUCTYBAYa 3a NocKnaHHAM www.tp-link.com.

FAQ(Har6inbL po3noBctogKeHi NUTaHHSA)
Q1. LLio meHi pobuTw, AKLLO CTOpiHKa aBTOpKr3aLii (BXxoay) He 3'ABnAeTbcA?
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« MepekoHanTecs, WO KOMN'loTep HaNaLTOBaHNIA Ha aBTOMATUYHE OTpKMaHHs IP-agpecu Bin

MapLpyTVi3aTopa.

- TepekoHanTecs, Wo aapeca http://tplinkmodem.net abo 192.168.1.1 npasnnbHO BBeaeHa B Be6-

6pay3epi.

« CnpobyiiTe Wwe pa3 BUKOPUCTaBLUW iHWWI Beb-6pay3ep.
« MNepe3aBaHTaxxTe Ball MAPLIPYTH3aTOP Ta CNPOOYIATE e pas.

« BigkniouiTh Ta 3HOBY NiAKMIOUITE POOOUNIT MEPEXEBIIA ajanTep Ta CNpobyiiTe We pas.



Q2.

YKpaiHcbka MmoBa

LLlo meHi pobuTu, AKLLO A He MOXY OTPMMaTK AOCTYN A0 IHTepHeT?
[NepekoHaiTecs, wo Bawwa SIM kapTa € LTE, WCDMA un GSM kapToto.

lNepeKkoHalTeCh, Wo Balwa SIM KapTa 3HaxoAmTbCA Y 30Hi 00C/yroByBaHHs BalIOro NpoBaiaepa.
[epekoHanTecs, Wo Bawa SIM KapTa Ma€ JOCTaTHIN KpeauT.

MepesipTe LAN nigknioyeHHA:

Beepitb http://tplinkmodem.net abo 192.168.1.1 B agpecHomy pagky Beb-6pay3epa. AKLWO CTOPiHKa
aBTOPM3aLlii He 3'ABNAETLCA, 3BepHITbCA Ao FAQ> Q1, Ta cnpobyiite Wwe pas.

[epeBipTe napameTpuy HafaHi IHTepHeT-NpoBaraepom:
1 3anycTiTb BeO-Opay3ep Ta yBiNAITb Ha CTOPIHKY BeO-KepyBaHHA.

2 BneBHiTbCA, WO iHGOPMaLlia HaflaHa BalLMM NPOBaiAePOM BBEAEHA BiPHO. AKLLO AKMIACH 3 MapaMeTpis
HenpaBUNbHWIA, CTBOPITb HOBUM OBMIKOBMIA 3aMIC 3 KOPEKTHUMM MapaMeTpamu.

MepesipTe HanawTyBaHHA PIN:

1 3anycTiTb BeO-Opay3ep Ta yBINAITb Ha CTOPIHKY Be6-KepyBaHHS.

2 BneBHiTbCA, un HeobxigHo BeoamT PIN. AKWO Le Tak, BBeAiTb NpasunbHWiA PIN, AKMIA HagaHO Bam BalwWMM
I[HTepHEeT NpoBanAepPOM.

MNepesipTe obMexeHHs Tpadiky:
1 3anycTiTb BeO-Opay3ep Ta yBiNAITb Ha CTOPIHKY Be6-KepyBaHHA.

2 MMepesipTe un 06'eM BYKOPMCTAHOTO Tpadiky He NepeBuLLye A03BONEHNI 0O'eM. AKLLO NepeBuLLyE,
3MiHITb 00'emM Ao3BONEHOro Tpadiky Ta BCTaHOBITh O ANA BUKOPUCTaHOrO Tpadiky, abo BiAKMOUITh L
OOMEXKEHHS.

MepesipTe MOGINbHWIA TPAdIK:
1 3anycTiTb BeO-Opay3ep Ta yBINAITb Ha CTOPIHKY Be6-KepyBaHHA.
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YKpaiHcbKa MoBa

2 Bkoyitb MOGINbHUI Tpadik Ana JOCTYMY B IHTEPHET.
MepesipTe Tpadik y poymiHry:

1 [Hi3HalTech y BaWoro IHTepHeT-NpoBainaepa Y 3HaxoamnTeCh BY Y 30Hi 0OC/TYroByBaHHSA POYMIHTY. AKLIO e
TaK, 3anycTiTb BeO-Opay3ep Ta yBiINAiTb Ha CTOPIHKY BeO-KepyBaHHA.

2 YBIMKHITb MOXIUBICTb AOCTYMY [0 IHTEPHETY y POYMIHTY.

Q3. K CKNHYTN MapLLUPYTN3aTOP [0 NOro 3aBOACbKMX HanalTyBaHb?

Konwv mapLupyTr3aTtop yBIMKHEHO, HaTUCHITb Ta yTpumyTe kHonky WPS/RESET, AKa 3HaxoamnTbca Ha
3ajHii NaHeni MapLwpyT13aTopa, NOoKM CBITNOAIOA "Power" He noyHe 6n1maT. MaplpyTv3aTop CKiHe
HanalTyBaHHA Ta Nepe3aBaHTaXNTbCA aBTOMAaTUYHO.

YBINAITb Ha CTOPIHKY BEG-KepyBaHHA MapLWPyT13aTOPa Ta CKUHBTE MAapLLPYTN3aTOP [0 NOrO 3aBOACHKIX
HanawTyBaHb.
Q4. o meHi pobunTu, AKLLO A 3abyB CBi1 Naposb [0 CTOPiIHKN Beb-KepyBaHHA?
« 3BepHiTbca o FAQ>Q3, 1ob CKUHYTW HanalTyBaHHA MapLIpyT13aTopa Ta BBeAITb cnoso "admin” ana
iMeHi KOpUCTyBaya Ta Naposio, abo CTBOPITb HOBMIA NapOsb ANA aBTopy3aLlii.
Q5. LLlo meHi pobuTw, AKLLO A 3abyB CBill Naponb 6e34POTOBOT Mepexi?
« [aponb 3a 3aMOBUYBaHHAM HaAPYKOBAHO Ha €TUKETL, WO 3HaXOANTbCA Ha MapLLPYTN3aTOPI.

« FKLLO Naponb 3a 3aMOBUYBaHHAM Gy/10 3MIHEHO, YBIITb Ha CTOPIHKY BEG-KepyBaHHA MapLUpyTV3aTopa
106 [i3HATVCA CBIl NapOsb abO CKMHYTH NOTO.

[MpumiTka: [na oTprMaHHA 4OAATKOBOI iHGOPMALT LLOAO YCYHEHHA HeCnpaBHOCTel, Byab nacka, 3BepHITbcA Ao FAQ Ha Hallomy Beb-canTi:
https://www.tp-link.com.
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English

Safety Information

» Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

« Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device.

» Do not use damaged charger or USB cable to charge the device.

* Do not use any other chargers than those recommended.

» Do not use the device where wireless devices are not allowed.

« Adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot
guarantee that no accidents or damage will occur due to improper use of the device. Please use this
product with care and operate at your own risk.

Bvarapcku

Mepku 3a 6e3onacHocT

* [a3eTe yCTPOWCTBOTO Aasied OT BOAA, Or'bH, B/ara wiav ropellia okonHa cpeaa.

* He npaBeTe onuTK aa pa3robasaTe, peMoHTMpaTe Uin MoanbuumpaTe yCTPOMCTBOTO.

* He n3nonsearite nospeaeHo 3apaaHo uav nospeaeH USB kaben 3a 3apexkaaHe Ha yCTPOMCTBOTO.

* He n3nonagaiite apyru 3apsaHn YCTPOMCTBa OCBEH NPenopbYaHnTe.

* He n3non3BainTe yCTpOMCTBOTO TaM, KbAeTo ynoTpebaTa Ha HEe3XKNYHN YCTPONCTBa He e
paspelleHa.

* ApantepbT TpsibBa Aa 6bae MHCTannpaH 6:11M30 Ao 060pyaABaHETO U Aa 6be IECHO AOCTbMEH.

Monsq, npoyeTeTe Tasn nHGOPMaUMA 1 cna3BainTe MepKk1Te 3a 6€30MacHOCT, Korato paboTuTe

C YyCTPOMCTBOTO. HMe He MOXeM Aa rapaHTupame, Ye HsaMa [a HaCTbMAT aBapumn Uan noBpeamn



B/IEACTBNE Ha HEMPAaBW/IHO WM3MOI3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO. MOIA, n3N0n3BanTe NpoayKTa
BHVMaTe/IHO 1 Ha CBOSI OTTOBOPHOCT.

Cestina

Bezpecénostniinformace

» Nevystavujte zafizeni vodé, ohni, vihkosti nebo horkému prostredi.

* Nepokousejte se zarizeni rozebirat, opravovat nebo modifikovat.

* Nepouzivejte poSkozenou nabfjec¢ku nebo USB kabel pro nabijeni zafizeni.

* Nepouzivejte jiné nabijecky kromé doporuc¢enych.

* Nepouzivejte zafizeni v mistech, kde je zakazano pouzivat bezdratova zafizeni.

* Adaptér musi byt nainstalovan pobliz zafizeni a musf byt snadno pristupny.

Prosime, ¢téte a postupujte podle bezpecnostnich informacich uvedenych nahofe béhem pouzivani
zarizeni. NemUzeme zarucit absenci nehod nebo poskozeni pri nespravném uzivani zarizeni. Prosime,
pouzivejte toto zafizeni opatrné a na vlastni nebezpeci.

Eesti

Ohutusalane teave

» Hoidke seadet veest, tulest, niiskusest vdi kuumast keskkonnast eemal.

« Arge Uritage seadet lahti monteerida, parandada ega modifitseerida.

» Arge kasutage seadme laadimiseks kahjustatud laadijat v&i USB-kaablit.

+ Arge kasutage muid laadijaid peale soovitatute.

» Arge kasutage seadet kohtades, kus mobiilseadmed pole lubatud.

» Adapter tuleb paigaldada seadme lahedusse ja see peab olema kergesti ligipdasetav.



Seadme kasutamiseks lugege labi ja jargige Ulaltoodud ohutusalast teavet. Me ei saa garanteerida, et
seadme valesti kasutamine ei pShjustaks 6nnetusi ega kahjustusi. Kasutage seda toodet hoolikalt ja
omal vastutusel.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

* Drzite uredaj dalje od vode, vatre, vlage i vruce okoline.

* Nemojte pokusavati rastaviti, popravljati ili mijenjati uredaj.

* Nemojte upotrebljavati osteceni punjac ili USB-kabel za punjenje uredaja.

* Nemojte upotrebljavati drukcije punjace od preporucenih.

* Nemojte upotrebljavati uredaj na mjestima na kojima bezi¢ni uredaji nisu dozvoljeni.

« Prilagodnik se treba postaviti u blizini opreme i treba biti lako dostupan.

Kada upotrebljavate uredaj, procitajte i slijedite prethodno navedene sigurnosne napomene. Ne
jamcimo da nece doci do nesreca ili oSte¢enja zbog nepravilne uporabe uredaja. Rukujte pazljivo
ovim uredajem i upotrebljavajte ga na vlastitu odgovornost.

Kasakua

Kayincisaik manimeri

* XKabablKTbl CyaH, OTTaH, bl/iFanablKTaH »KaHe bICTbIK OpTagaH ay/ak YCTaHbI3.

» XKabablKTbl 6enLeKTeyre, )XeHaeyre, HeMece TypaeHaipyre TaanbiHoaHbI3.

* 3aKkbMAaHFaH KyaTTaHabIPFbILTEl Hemece USB-kabenbai »abablKTbl 3apaaTTay YLWiH KongaHbaHb!3.
* YCblHblIFaH KyaTTaHAbIPFbILLITaH 6acKacbliH KonaaHOaHbI3.

* CbIMCbI3 »abablKTapabl KonaaHyFa 60/ManTbIH XXepae »abablKTbl KongaHoaHbI3.



* AfanTep KypbINFbIFa »KakblH OpHATLIYbI )KaHE OHalt KOMKETIMAI 60Ybl KaXKeT.

OTiHIW, »KabablKTbl KONAaHFaHAa XOFapbl KOPCETINrEH Kayinci3aik ManiMeTTi OKbIM XXaHEe epiHi3.
bi3 »xabablKThl NablKCbI3 KoNAaHbIICa OKMFa HeMece 3akbiMaaHy 60/MaiTbiHbIHA Kenin bepe
anMaiiMbl3. OTiHILW, OCbl »KababIKThl barkan KonaaHbIHbI3, Hemece 3 KaTepiHizbeH KonaaHachI3.

LatvieSu

Drosibas informacija

« lerici nedrikst paklaut ddens, uguns, mitruma vai karstas vides ietekmei.

* Neméginiet izjaukt, remontét vai parveidot ierici.

« lerices uzladésanai nelietojiet bojatu uzlades ierici vai bojatu USB kabeli.

* Lietojiet tikai razotaja ieteiktas uzlades ierices.

* Nelietojiet ierici vietas, kur bezvadu iericu lietosana ir aizliegta.

» Adapteris ir jauzstada pie aprikojuma, un tam ir jabut viegli pieejamam.

Lietojot ierici, l0dzu, izlasiet un nemiet véra ieprieks aprakstitas instrukcijas. Més nevaram garantét
aizsardzibu pret traumam vai bojajumiem ierices nepareizas lietosanas gadijuma. Ludzu, lietojiet ierici
ripigi un esiet gatavi uznemties atbildibu par savu ricibu.

Lietuviy

Atsargumo priemonés

« Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, dregmes ir karsty pavirsiu.

* Draudziama patiems jrenginj ardyti, modifikuoti ar bandyti taisyti.

» Draudziama bandyti jkrauti jrenginj sugedusio pakrovejo ar USB kabelio pagalba.
* Prasome naudoti tik rekomenduojama pakrovéja.



» Nenaudokite jrenginj tose vietose, kur belaidZiai prietaisai yra uzdrausti.

« Prietaisas turi bati netoli nuo jrenginio ir lengvai pasiekiamas.

Susipazinkite su atsargumo priemonémis ir jy laikykités naudojant §j prietaisa. Mes negalime
garantuoti, kad produktas nebus sugadintas del netinkamo naudojimo. Naudokite atsargiai prietaisa
atsargiai ir savo paciy rizika.

Magyar

Biztonsagi Informacidk

* Tartsa tavol a készuléket viztd|, tliztél, nedvessegtol vagy forrd kérnyezettol!

* Ne probalja meg szétszerelni, javitani vagy modositani a készuléket!

* Ne hasznaljon sérlt toltét vagy USB kabelt a készulék toltéséhez!

* Ne hasznaljon mas toltét a készllékhez a javasoltakon kivill

* Ne hasznélja a készUléket olyan helyen, ahol az nem engedeélyezett!

* Az adaptert a készllékhez kdzel és kdnnyen hozzaférhetd helyen helyezze el.

Kérjuk, olvassa el, és kdvesse a fenti biztonsagi informaciokat a készllék hasznalata soran. Az
el6irasok be nem tartésa, és a fentiektdl eltéré hasznalat balesetet vagy kdrosodast okozhatnak,
amiért nem vallalunk felelsséget. Kérjlk, kell¢ vigyazatossaggal és sajat felel6sségére hasznalja a
készuléket.

Polski

Srodki ostroznosci
» Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.
» Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na wtasna reke.



* Nie uzywaj uszkodzonej tadowarki lub przewodu USB do tadowania urzadzenia.

* Nie korzystaj z tadowarek innych niz zalecane.

 Nie korzystaj z urzadzenia w miejscach, w ktérych urzgdzenia bezprzewodowe sg zabronione.

* Urzadzenie powinno by¢ umieszczone w poblizu sprzetu, ktéry z niego korzysta oraz w miejscu
tatwo dostepnym dla uzytkownika.

Zapoznaj sie z powyzszymi Srodkami ostroznosci i zastosuj sie do nich, gdy korzystasz z urzadzenia.

Nie mozemy zagwarantowac, ze produkt nie ulegnie uszkodzeniu w wyniku nieprawidtowego

uzytkowania. Korzystaj z urzadzenia z rozwaga i na wtasng odpowiedzialnose.

Pycckuii a3bik

PYKOBOJCTBO no 6e3onacHoMy UCNOb30BaHWIO

* [1na 6e3onacHom paboTel yCTPOMCTB MX HEOBXOAMMO yCTaHaBAMBaTb U MCMOIb30BaTb B CTPOMOM
COOTBETCTBUM C MOCTABASEMON B KOMMNIEKTE MHCTPYKUMEN 1 OOLLENPUHATBIMIX NpaBuiamm
TEXHVKM 6€30MacHOCTH.

O3HakoMbTEChb CO BCEMU NpeaynpexaeHnsaMn, ykasaHHbIMU Ha MapKMpoOBKe YCTPOMCTBa, B
WNHCTPYKUMSAX NO 3KCMyaTaumm, a TakKe B rapaHTUIAHOM TasioHe, YTo6bl 36exaTb HENPaBMIbHOMO
MCMONb30BaHMsA, KOTOPOE MOXET NMPUBECTM K MOIOMKE YCTPOMCTBA, a TakKe BO n3bexkaHne
NopakeHusa aNeKTPUYECKAM TOKOM.

KomMnaHnA-1n3rotoBuTENb OCTaBAsET 3a CO60M NpaBO M3MEHATb HAaCTOALWMN JOKYMEHT 6e3
npeaBapuTebHOro YBEAOMIEHNS.

CBeneHus 06 orpaHUYeHnsx B UCMOIb30BaHMM C Y4eTOM NpeaHasHavyeHns aas paboTbl B XXWUbIX,
KOMMEPYECKMX U NPOU3BOACTBEHHBIX 30HAX.

« ObopynoBaHue nNpefHasdHa4YeHO A5 UCNONb30BaHNA B XWUbIX, KOMMEPYECKUX U



NMPOW3BOACTBEHHbIX 30Hax 6e3 BO3AENCTBMA ONacHbIX M BPEeAHbIX MPOW3BOACTBEHHbIX HaKTOPOB.
MpaBuna v ycnoBusi MOHTaXa TEXHUYECKOro CPEACTBa, Ero NOAK/IOYEHUS K 9N1EKTPUYECKON CETH
N APYrM TEXHUYECKUM CPEeACTBaM, NyCcKa, PErynvMpoBaHus 1 BBEAEHMSA B KCMNJyaTaLuio.

* YCTPOWCTBO JO/MKHO YCTaHaBMBATLCSA 1 9KCMIYaTMPOBaTLCA COMTaCHO MHCTPYKLUMSAM, ONMCaHHbBIM

B PYKOBOZCTBE MO YCTaHOBKE W 3KCryaTaumm 060pyaoBaHs.

MpaBwna 1 ycnoBusi XxpaHeHWs, NePeBO3KY, peann3aLmm 1 yTuansaumum

* BnaxkHoCTb Bo3ayxa npu akcnnyataumm: 10%-90%, 6e3 obpa3oBaHuns KoHAeHcaTa BnaxkHoCTb

BO34yxa npu xpaHeHnn: 5%-90%, 6e3 o6pa3oBaHMA KoHAeHcaTa Pabovan Temnepatypa:

0°C~40°C

[onycTumas TemnepaTtypa Ans8 060pyA0BaHMsA, UCMONb3YEMOrO BHE MOMELLEHNS, eCNK

npeaycMoTPeHo napameTpamMmn o6opyaoBaHms: -30°C~70°C

Temnepatypa xpaHeHust: -40°C~70°C

O60pynoBaHme AOMKHO XPaHUTLCH B MOMELLEHWM B 3aBOACKON YNaKOBKe.

TpaHcnopTupoBKa 060pyA0BaHUA LO/KHA NPON3BOANTLCS B 3aBOACKON YNaKoBKe B KPbITbIX

TPaHCNOPTHbBIX CPEACTBaX SI6bIM BUAOM TpaHCHopTa.

Bo n3bexkaHne HaHeceHWst Bpeaa OKpy»KaloLlei cpeie Heobxoaumo OTAeNATb  YCTPONCTBO

OT 06bIYHbIX OTXOA0B U YTUM3MPOBATb ero Hanbosnee 6esonacHbIM CNoco6oM — Hanpumep,

cllaBaTb B CrneuuanbHble MyHKTbl yTuansaumm. M3yunte nHdopmMaumio o npoueaype nepeadn

060pyA0BaHVA Ha Y TUAN3ALIMIO B BaLLEM PErvOHe.

NHpopMauns o Mepax, KoTopble crieayeT NPeanpUHSATL Npy 06Hapy>XeHUM HeMCNpPaBHOCTH

TEXHUYECKOro cpeacTaa

* B cnyyae obHapy»KeHnsa HemcnpaBHOCTM YCTPONCTBa HE0HX0AMMO 0bpaTuUThCA K [Mpoaasuy,
y KOTOporo 6bi1 nprnobpeTeH ToBap. ToBap A0/MKEH ObiTb BO3BpalleH MpoaasLy B NOAHOM



KOMMIEKTaLMM 1 B OPUTMHAIbHOM YNaKOBKE.
Mpu HEOBXOAMMOCTM PEMOHTa TOBapa No rapaHTUK Bbl MOXXETe 06paTUTLCA B @aBTOPU30BaHHbIE
CepBUCHbIe LEHTPbI KoMnaHun TP-Link.

Romana

Informatii de siguranta

« Feriti echipamentul de apa, foc, umiditate si de temperaturiinalte.

* Nuincercati sa8 demontati, reparati sau sa modificati echipamentul.

» Nu utilizati un alimentator electric sau un cablu USB deteriorat pentru a alimenta echipamentul.

* Nu folositi alte alimentatoare decét cele recomandate.

* Nu utilizati echipamentul in locatii in care dispozitivele wireless nu sunt permise.

» Adaptorul trebuie instalat in apropierea echipamentului si sa fie usor accesibil.

Va rugam sa cititi si sé respectati instructiunile de sigurantd de mai sus in timpul utilizarii
echipamentului. Nu putem garanta ca nu vor surveni accidente sau pagube din cauza utilizarii
necorespunzatoare a echipamentului. Va rugam sa folositi acest produs cu grijd si sa il utilizati pe
propriul risc.

Slovencina

Bezpecénostné informacie

 Zariadenie udrzujte v bezpecnej vzdialenosti od vody, ohia, vihkosti alebo horiceho prostredia.
* Nepokusajte sa rozoberat, opravovat alebo upravovat zariadenie.

» Na nabijanie zariadenia nepouzivajte poskodenu nabijacku alebo USB kéble.

* NepouzZivajte Ziadne iné sposoby nabijania okrem odporu¢anych spdsobov.



 Zariadenie nepouzivajte tam, kde pouzivanie bezdrétovych zariadeni nie je povolené.

« Adaptér je potrebné nainstalovat v blizkosti zariadenia tak, aby bol lahko dostupny.

Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vyssie uvedené pokyny. V pripade nespradvneho pouzivania
zariadenia nemo&zeme zarucit, ze neddjde k zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto vyrobkom
zaobchéadzajte opatrne a pouzivate ho na svoje viastné nebezpecie.

Slovenski.

Varnostne informacije

* Naprava naj se nahaja izven dosega vode, ognja, vlage oziroma vroc¢ih pogojev.

* Naprave ne poizkuSajte razstavljati, popravljati oziroma spreminjati.

* Za polnjenje naprave ne uporabljajte poskodovanega polnilca ali kablov USB.

* Ne uporabljajte nepriporocljivih polnilcev.

» Naprave ne uporabljajte tam, kjer ni dovoljeno uporabljati brezzi¢nih naprav.

» Adapter je treba instalirati blizu opreme in dostop do njega mora biti preprost.

Pri uporabi naprave si preberite in uposStevajte zgornja varnostna navodila. Ne moremo jamciti, da
zaradi nepravilne uporabe naprave ne bo priSlo do nesrec¢ ali poSkodba. To napravo uporabljajte
pazljivo in na svojo lastno odgovornost.

Srpski jezik/Cpncku jeaunk

Bezbednosne informacije

* Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznog ili vru¢eg prostora.

* Nemojte pokusavati da rasklopite, popravite ili izmenite uredaj.

* Nemojte koristiti oSte¢eni punjac ili ostec¢eni USB kabl za punjenje uredaja.



* Nemojte koristiti nijedan drugi punja¢ osim preporuc¢enog.

» Nemojte koristiti uredaj na mestima gde nije dozvoljena upotreba bezi¢nih uredaja.

* Adapter treba postaviti blizu opreme i treba da je lako dostupan.

Molimo vas da procCitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih informacija kada koristite
uredaj. U slucaju nepravilne upotrebe uredaja, moze doc¢i do nezgoda ili Stete. Molimo vas da paZzljivo
koristite ovaj uredaj i da rukujete njime na sopstvenu odgovornost.

YkpaiHcbka MoBa

IHbopMaUin wopo 6e3neku:

* He ponyckaiite nepedyBaHHA NPUCTPOLO 6iNs BOAW, BOTHIO, BOIOFOro CEPeAoBULLa Y1 cepefoBmLla
3 BUCOKMMM TeMMepaTypamm.

* He HamaranTecb CaMOCTIIHO PO3ibpaTh, PEMOHTYBATK Y MOANIKYBaTV MPUCTPIN.

* He BMKOPUCTOBYMTE NMOLWKOAXKEHI 3apAaHi NpucTpoi Yn USB kabeni Ans npouecy 3apagku
MPUCTPOIO.

* He BMKOpUCTOBYITE BYAb-AKi 3apAAHI NPUCTPOI, OKPIM PEKOMEHA0BaHVIX.

* He BMKOPWCTOBYITE MPUCTPINA, TaM Ae 3a60POHEHO BUKOPUCTaHHA 6€3MPOoBIAHNX MPUCTPOIB.

* ApanTep Mae By TV BCTaHOBNEHWI Y NErkoAOCTYNHOMY MiCLi Ta 0OAHOYaCcHO Nopsa 3 061aAHaHHAM.

Byab nacka, yBa)kHO npounTanTe Ta AOTPUMYIMTECH BULLIEBKa3aHOI iHPopMaLii 3 TeXHIKM 6e3nekn,

npu KOPUCTYBaHHI NMPUCTPOEM. MU HE MOXEMO rapaHTyBaTH, L0 HEHAIEXHE Y/ HenpaBuibHe

BUKOPUCTaHHA NPUCTPOIO HE CMNPUYUHUTD HELWACHWUX BUNAAKIB, Y1 OTPUMaHHA OyAb-AKNUX

NOLLUKOKEHb.ByAb nacka, BUKOPUCTOBYITE AaHWUI MPUCTPIN 3 0OEPEXHICTIO, Ta NPUAMAOYN PUNKN

NOB'A3aHi 3 MOro BUKOPUCTaHHAM.



English:

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of directives 2014/53/EU, 2009/125/EC and 2011/65/EU.
The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/en/ce.

Bbnrapcku:

TP-Link geknapvipa, 4e ToBa yCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBME CbC ChLIECTBEHNTE N3UCKBAHWSA U
LApYruTe NPUIOXMMK pasnopendu Ha Adupektnsm 2014/53/EC, 2009/125/EO0 1 2011/65/EC.
OpvirnHanHata EC [leknapaums 3a CbOTBETCTBUE, MOXE Aa Ce Hamepu Ha
https://www.tp-link.com/en/ce.

Cestina:
TP-Link timto prohlasuje, Ze toto zafizeni je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dalSimi pfislusnymi

ustanovenimi smérnic 2014/53/EU, 2009/125/ES a 2011/65/EU.
Original EU prohlaseni o shodeé Ize nalézt na https://www.tp-link.com/en/ce.

Eesti

TP-Link kinnitab kiesolevaga, et see seade vastab direktiivide 2014/53/EL, 2009/125/EU ja 2011/65/
EL olulistele nGuetele ja muudele asjakohastele satetele.
ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt https://www.tp-link.com/en/ce.

Hrvatski
TP-Link ovime izjavljuje da je uredaj u skladu sa bitnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama



direktiva 2014/53/EU, 2009/125/EC i 2011/65/ EU.
Originalna EU deklaracija o sukladnosti moze se naci na https://www.tp-link.com/en/ce.

LatvieSu

TP-Link ar So pazino, ka St ierice atbilst direktivu 2014/53/ES, 2009/125/EK un 2011/65/ES
svarigakajam prasibam un citiem saistitajiem nosacijumiem.

Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné https://www.tp-link.com/en/ce.

Lietuviu:

TP-Link pareiSkia, kad Sis prietaisas atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias direktyvy
nuostatas 2014/53/ES, 2009/125/EB ir 2011/65/ES.

Originali ES atitikties deklaracija yra https://www.tp-link.com/en/ce.

Magyar:

A TP-Link ezUton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapvetd kdvetelményekkel és més, az
idevonatkozd 2014/53/EU, 2009/125/EK és a 2011/65/EU irdnyelvek rendelkezéseivel 6sszhangban
van.

Az eredeti EU megfelel6ségi nyilatkozat megtalalhaté a https://www.tp-link.com/en/ce oldalon.

Polski:

TP-Link deklaruje, ze niniejsze urzadzenie spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest zgodne z
postanowieniami dyrektyw 2014/53/UE, 2009/125/WE i 2011/65/UE.
Petna deklaracja zgodno$ci UE znajduje sie na stronie https://www.tp-link.com/en/ce.



Romana:

TP-Link declara prin prezenta ca acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si alte
prevederi relevante ale directivelor 2014/53/UE, 2009/125/CE si 2011/65/UE.

Declaratia de conformitate UE originala poate fi gasita la adresa https://www.tp-link.com/en/ce.

Slovencina:

TP-Link tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode so zakladnymi poZiadavkami a dalSimi
prislusnymi ustanoveniami smernic 2014/53/EU, 2009/125/ES a 2011/65/EU.
Original EU vyhlasenia o zhode mozno néjst na https://www.tp-link.com/en/ce.

Slovenski

TP-Link izjavlja, da je naprava v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami direktiv
2014/53/EU, 2009/125/ES in 2011/65/EU.
lzvirna izjava EU o skladnosti je na voljo na naslovu https://www.tp-link.com/en/ce.

YkpaiHcbka MoBa:
Lnm TP-Link 3asBnSE€, WO AaHWA NpUCTPIl BIANOBIAAE OCHOBHMM Ta iHLWWM BiANOBIAHUM BUMOram

anpekTve 2014/53/EU, 2009/125/EC 1a 201 1/65/EU.
OpwriHan Jeknapauii BignosigHocTi €C By MoXKeTe 3HaiT 3@ NOCUNaHHSAM
https://www.tp-link.com/en/ce.





